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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings
AWARNING Read all safety warnings and all in-

structions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use aresidual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

—
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» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Car-
rying power tools with your finger on the switch or energis-
ing power tools that have the switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal
injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could resultin a hazardous situation.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.

Bosch Power Tools
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Safety Warnings for Jigsaws

» Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own cord. Cutting ac-
cessory contacting a “live” wire may make exposed metal
parts of the power tool “live” and could give the operatoran
electric shock.

» Keep hands away from the sawing range. Do not reach
under the workpiece. Contact with the saw blade can
lead to injuries.

» Apply the machine to the workpiece only when
switched on. Otherwise there is danger of kickback when
the cutting tool jams in the workpiece.

» Pay attention that the base plate 5 rests securely on
the material while sawing. A jammed saw blade can
break or lead to kickback.

» When the cutis completed, switch off the machine and
then pull the saw blade out of the cut only after it has
come to a standstill. In this manner you can avoid kick-
back and can place down the machine securely.

» Use only undamaged saw blades that are in perfect con-
dition. Bent or dull saw blades can break, negatively influ-
ence the cut, or lead to kickback.

» Do not brake the saw blade to a stop by applying side
pressure after switching off. The saw blade can be dam-
aged, break or cause kickback.

» Use suitable detectors to determine if utility lines are
hidden in the work area or call the local utility company
for assistance. Contact with electric lines can lead to fire
and electric shock. Damaging a gas line can lead to explo-
sion. Penetrating a water line causes property damage or
may cause an electric shock.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-
ing devices or in a vice is held more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.

» Products sold in AUS and NZ only: Use a residual current
device (RCD) with a rated residual current of 30 mA or
less.

Product Description and
Specifications

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Intended Use

The machine is intended for making separating cuts and cut-
outs in wood, plastic, metal, ceramic plates and rubber while
resting firmly on the workpiece. It is suitable for straight and
curved cuts with mitre angles to 45°. The saw blade recom-
mendations are to be observed.

—

Product Features
The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the machine on the graphics page.

1 Lock-on button for On/Off switch
Thumbwheel for stroke rate preselection
On/Off switch
Hex key
Base plate
Adjusting lever for orbital action
Guide roller
Saw blade*

Contact protector

Handle (insulated gripping surface)
Stroke rod

SDS clamping lever for saw blade release
Splinter guard

Scale for mitre angle

15 Screw

*Accessories shown or described are not part of the standard
delivery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.
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Technical Data

Jigsaw GST8000E
Article number 3601E8HO..
Rated power input w 710
Stroke rate at no load ng min’t 800-3100
Stroke mm 20
Cutting capacity, max.

- inwood mm 80
- inaluminium mm 20
- in non-alloy steel mm 10
Bevel cuts (left/right), max. ° 45
Weight according to

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2.5
Protection class [o)/11

The values given are valid for a nominal voltage [U] of 230 V. For differ-
ent voltages and models for specific countries, these values can vary.

Assembly

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

Replacing/Inserting the Saw Blade

» When mounting the saw blade, wear protective gloves.
Danger of injury when touching the saw blade.

Selecting a Saw Blade

An overview of recommended saw blades can be found at

the end of these instructions. Use only T-shank saw blades.

The saw blade should not be longer than required for the in-
tended cut.

Use a thin saw blade for narrow curve cuts.

1619P12369]((5.8.14)
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Inserting the Saw Blade (see figure A1)

Insert the saw blade 8 (teeth in cutting direction) into the
stroke rod 11 until it latches. The SDS lever 12 automatically
snaps to the rear and the saw blade is locked. Do not manually

press the lever 12 toward the rear, otherwise you could dam-

age the machine.
While inserting the saw blade, pay attention that the back of

the saw blade is positioned in the groove of the guide roller 7.

» Check the tight seating of the saw blade. A loose saw
blade can fall out and lead to injuries.

Ejecting the Saw Blade (see figure A2)

» When ejecting the saw blade, hold the machine in such
amanner that no persons or animals can be injured by
the ejected saw blade.

Turn the SDS lever 12 toward the front in the direction of the

contact protector 9. The saw blade is released and ejected.

Splinter Guard (see figure B)

The splinter guard 13 (accessory) can prevent fraying of the
surface while sawing wood. The splinter guard can only be
used for certain saw blade types and only for cutting angles of
0°. When sawing with the splinter guard, the base plate 5
must not be moved back for cuts that are close to the edge.

Press the splinter guard 13 from the bottom into the base
plate 5.

Dust/Chip Extraction

» Dusts from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dusts can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are considered

as carcinogenic, especially in connection with wood-treat-

ment additives (chromate, wood preservative). Materials
containing asbestos may only be worked by specialists.
- Provide for good ventilation of the working place.
- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.
Observe the relevant regulations in your country for the
materials to be worked.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dusts can
easily ignite.

Operation

Operating Modes

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

Orbital Action Settings

The four orbital action settings allow for optimal adaptation of
cutting speed, cutting capacity and cutting pattern to the ma-
terial being sawed.

—

English |7

The orbital action can be adjusted with the adjusting lever 6,
even during operation.

Setting 0 No orbital action
Setting | Small orbital action
Setting Il Medium orbital action
Setting Il Large orbital action

The optimal orbital action setting for the respective applica-

tion can be determined through practical testing. The follow-

ing recommendations apply:

- Select a lower orbital action setting (or switch it off) for a
finer and cleaner cutting edge.

- For thin materials such as sheet metal, switch the orbital
action off.

- For hard materials such as steel, work with low orbital
action.

- For soft materials and when sawing in the direction of the
grain, work with maximum orbital action.

Adjusting the Cutting Angle (see figure C)

Loosen the screw 15 and lightly slide the base plate 5 in the
direction of the mains cable.

For adjustment of precise mitre angles, the base plate has ad-
justment notches on the left and right at 0°and 45°. Swivel
the base plate 5 to the desired position according to the scale
14. Other mitre angles can be adjusted using a protractor.

Afterwards, push the base plate 5 to the stop in the direction
of the saw blade 8.

Tighten the screw 15 again.
The splinter guard 13 can not be inserted for mitre cuts.

Offsetting the Base Plate (see figure C)

For sawing close to edges, the base plate 5 can be offset to
the rear.

Loosen the screw 15 and slide the base plate 5 to the stop to-
ward the mains cable.

Tighten the screw 15 again.

Sawing with the base plate 13 offset is possible only with a
mitre angle of 0°. The splinter guard 13 may not be used.

Starting Operation

» Observe correct mains voltage! The voltage of the pow-
er source must agree with the voltage specified on the
nameplate of the machine. Power tools marked with
230V can also be operated with 220 V.

Switching On and Off

To start the machine, press the On/Off switch 3.

To lock the On/Off switch 3, keep it depressed and push the
lock-on button 1 to the right or left.

To switch off the machine, release the On/Off switch 3. When
the On/Off switch 3 is locked, press it first and then release it.
Controlling/Presetting the Stroke Rate

Increasing or reducing the pressure on the On/Off switch 3 en-
ables stepless stroke-rate control of the switched-on machine.
Light pressure on the On/Off switch 3 results in a low stroke
rate. Increasing the pressure also increases the stroke rate.

Bosch Power Tools
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When the On/Off switch 3 is locked, it is not possible to re-
duce the stroke rate.

With the thumbwheel for stroke rate preselection 2, the
stroke rate can be preset and changed during operation.

The required stroke rate is dependent on the material and the
working conditions and can be determined by a practical trial.
Reducing the stroke rate is recommended when the saw
blade engages in the material as well as when sawing plastic
and aluminium.

After longer periods of work at low stroke rate, the machine
can heat up considerably. Remove the saw blade from the ma-
chine and allow the machine to cool down by running it for ap-
prox. 3 minutes at maximum stroke rate.

Working Advice

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» When working small or thin work pieces, always use a
sturdy support or a saw table (accessory).

Check wood, press boards, building materials, etc. for foreign

objects such as nails, screws or similar, and remove them, if

required.

Contact Protector

The contact protector 9 attached to the casing prevents acci-
dental touching of the saw blade during the working proce-
dure and may not be removed.

Plunge Cutting (see figure D)

» The plunge cutting procedure is only suitable for treat-
ing soft materials such as wood, plaster board or simi-
lar! Do not work metal materials with the plunge cut-
ting procedure!

Use only short saw blades for plunge cutting. Plunge cutting is

possible only with the mitre angle set at 0°.

Place the machine with the front edge of the base plate 5 on

to the workpiece without the saw blade 8 touching the work-

piece and switch on. For machines with stroke rate control,
select the maximum stroke rate. Firmly hold the machine
against the workpiece and by tilting the machine, slowly
plunge the saw blade into the workpiece.

When the base plate 5 fully lays on the workpiece, continue

sawing along the desired cutting line.

Coolant/Lubricant

When sawing metal, coolant/lubricant should be applied
alongside cutting line because of the material heating up.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

If the replacement of the supply cord is necessary, this has to

be done by Bosch or an authorized Bosch service agent in or-

der to avoid a safety hazard.

—

Clean the saw blade holder regularly. For this, remove the saw
blade from the machine and lightly tap out the machine ona
level surface.

Heavy contamination of the machine can lead to malfunc-
tions. Therefore, do not saw materials that produce a lot of
dust from below or overhead.

» In extreme conditions, always use dust extraction as
far as possible. Blow out ventilation slots frequently
and install a residual current device (RCD). When work-
ing metals, conductive dust can settle in the interior of the
power tool. The total insulation of the power tool can be im-
paired.

Lubricate the guide roller 7 occasionally with a drop of oil.

Check the guide roller 7 regularly. If worn, it must be replaced
through an authorised Bosch after-sales service agent.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

Inall correspondence and spare parts order, please always in-
clude the 10-digit article number given on the type plate of
the machine.

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 9™ & 10" Floor

JI. Let. Jend. TB Simatupang 11 S/ 06
Jakarta Selatan 12960

Indonesia

Tel.: (021) 30056565

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

1619P12369]((5.8.14)
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Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio Global City,

1634 Taguig City, Philippines
Tel.: (02) 8703871

Fax: (02) 8703870
matheus.contiero@ph.bosch.com
www.bosch-pt.com.ph

Bosch Service Center:

9725-27 Kamagong Street

San Antonio Village

Makati City, Philippines

Tel.: (02) 8999091

Fax: (02) 8976432
rosalie.dagdagan@ph.bosch.com

Malaysia

Robert Bosch (S.E.A.) Sdn. Bhd.
No. 8A, Jalan 13/6
G.P.0.Box 10818

46200 Petaling Jaya
Selangor, Malaysia

Tel.: (03) 79663194

Fax: (03) 79583838
cheehoe.on@my.bosch.com
Toll-Free: 1800 880188
www.bosch-pt.com.my

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500
Tel.:026393111,02 6393118
Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand
www.bosch.co.th

Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Thailand

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Singapore

Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd.
11 Bishan Street 21

Singapore 573943

Tel.: 65712772

Fax: 63505315
leongheng.leow@sg.bosch.com
Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.com.sg

—
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Vietnam

Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
10/F, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street
Ward 25, Binh Thanh District
84 Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel.: (08) 6258 3690 ext. 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Disposal

The machine, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

Subject to change without notice.

Francais

Avertissements de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour Poutil

A AVERTISSEMENT Lire tous les avertissements

de sécurité et toutes les ins-
tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou une
blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.
Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a
votre outil électrique alimenté par le secteur (avec cordon
dalimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie (sans
cordon d’alimentation).

Bosch Power Tools
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Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
écart pendant Putilisation de l'outil. Les distractions
peuvent vous faire perdre le controle de l'outil.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils a branchement de terre. Des fiches non modi-
fiées et des socles adaptés réduiront le risque de choc
électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a
la terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
niéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru de
choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions
humides. La pénétration d’eau a l'intérieur d’'un outil aug-
mentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon
pour porter, tirer ou débrancher I'outil. Maintenir le
cordon a ’écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes
oudes parties enmouvement. Les cordons endommagés
ou emmélés augmentent le risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a Pextérieur, utiliser un pro-
longateur adapté a I'utilisation extérieure. L 'utilisation
d’un cordon adapté al'utilisation extérieure réduit le risque
de choc électrique.

» Sil'usage d’un outil dans un emplacement humide est
inévitable, utiliser une alimentation protégée par un
dispositif a courant différentiel résiduel (RCD). L'usage
d’un RCD réduit le risque de choc électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans 'utilisation de
Ioutil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fati-
gué ou sous 'emprise de drogues, d’alcool ou de médi-
caments. Un moment d’inattention en cours d'utilisation
d’un outil peut entrainer des blessures graves des per-
sonnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter
une protection pour les yeux. Les équipements de sécu-
rité tels que les masques contre les poussiéres, les chaus-
sures de sécurité antidérapantes, les casques ou les pro-
tections acoustiques utilisés pour les conditions
appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher 'ou-
til au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser

12:47 PM

ou de le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'in-
terrupteur ou brancher des outils dont I'interrupteur esten
position marche est source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre Poutil en
marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante de
I'outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
controle de I'outil dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux, les vé-
tements et les gants a distance des parties en mouve-
ment. Des vétements amples, des bijoux ou les cheveux
longs peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour I'extraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correcte-
ment utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut
réduire les risques dus aux poussiéres.

Utilisation et entretien de l'outil

» Ne pas forcer 'outil. Utiliser I'outil adapté a votre appli-
cation. L’outil adapté réalisera mieux le travail et de ma-
niere plus slrre au régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil si Pinterrupteur ne permet pas de
passer de I’état de marche a arrét et vice versa. Tout ou-
til qui ne peut pas étre commandé par 'interrupteur est
dangereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en cou-
rant et/ou le bloc de batteries de outil avant tout ré-
glage, changement d’accessoires ou avant de ranger
Poutil. De telles mesures de sécurité préventives ré-
duisent le risque de démarrage accidentel de l'outil.

» Conserver les outils a arrét hors de la portée des en-
fants et ne pas permettre a des personnes ne connais-
sant pas l'outil ou les présentes instructions de le faire
fonctionner. Les outils sont dangereux entre les mains
d'utilisateurs novices.

» Observer la maintenance de Poutil. Vérifier qu’iln’y a
pas de mauvais alignement ou de blocage des parties
mobiles, des piéces cassées ou toute autre condition
pouvant affecter le fonctionnement de I'outil. En cas de
dommages, faire réparer I'outil avant de l'utiliser. De
nombreux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de cou-
per. Des outils destinés a couper correctement entretenus
avec des piéces coupantes tranchantes sont moins sus-
ceptibles de bloquer et sont plus faciles a contrler.

» Utiliser Poutil, les accessoires et les lames etc., confor-
mément a ces instructions, en tenant compte des
conditions de travail et du travail a réaliser. L utilisation
del'outil pour des opérations différentes de celles prévues
pourrait donner lieu a des situations dangereuses.

Maintenance et entretien
» Faire entretenir 'outil par un réparateur qualifié utili-

sant uniquement des piéces de rechange identiques.
Cela assurera que la sécurité de I'outil est maintenue.
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Instructions de sécurité pour scies sauteuses

» TenirI'outil par les surfaces de préhensionisolées, lors
de la réalisation d'une opération au cours de laquelle
I'organe de coupe peut entrer en contact avec un ca-
blage non apparent ou son propre cordon d'alimenta-
tion. Le contact avec un fil « sous tension » peut également
mettre « sous tension » les parties métalliques exposées
de l'outil électrique et provoquer un choc électrique sur
l'opérateur.

» Garder les mains a distance de lazone de sciage. Ne pas
passer les mains sous la piéce a travailler. Lors d’'un
contact avec la lame de scie, il y a risque de blessures.

» N’approchezloutil électroportatif dela piéce atravailler
que quand 'appareil est en marche. Sinon, il y a risque

d’un contrecoup, au cas ol I'outil se coincerait dans la piéce.

» Veiller a ce que la plaque de base 5 repose bien sur le
matériau lors du sciage. Une lame de scie coincée peut
casser ou entrainer un contrecoup.

» Une fois Popération terminée, arréter I'outil électro-
portatif et neretirer lalame de scie de saligne de coupe
que lorsque celle-ci est complétement a I'arrét. Ainsi,
un contrecoup est évité et I'outil électroportatif peut étre
retiré en toute sécurité.

» Nutiliser que des lames de scie en parfait état. Les
lames de scie déformées ou émoussées peuvent se casser,
avoir des effets négatifs sur la qualité de la coupe ou causer
un contrecoup.

» Une fois Pappareil arrété, ne pas stopper lalame de
scie en exercant une pression latérale sur celle-ci. La
lame de scie peut étre endommagée, se casser ou causer
un contrecoup.

» Utiliser des détecteurs appropriés afin de déceler des
conduites cachées ou consulter les entreprises d’ap-
provisionnement locales. Un contact avec des lignes
électriques peut provoquer un incendie ou un choc élec-
trique. Un endommagement d’une conduite de gaz peut
provoquer une explosion. La perforation d’'une conduite
d’eau provoque des dégats matériels et peut provoquer un
choc électrique.

» Bloquer la piéce a travailler. Une piéce a travailler serrée
par des dispositifs de serrage appropriés ou dans un étau
est fixée de maniére plus slire que tenue dans les mains.

» Avant de déposer I'outil électroportatif, attendre que
celui-ci soit complétement a arrét. L'outil risque de se
coincer, ce qui entrainerait une perte de contréle de 'outil
électroportatif.

Description et performances du
produit

Il est impératif de lire toutes les consignes
de sécurité et toutes les instructions. Le
non-respect des avertissements et instruc-
tions indiqués ci-aprés peut conduire a une
électrocution, un incendie et/ou de graves
blessures.

Frangais |11

Utilisation conforme

L’appareil est congu pour effectuer, sur un support rigide, des
découpes et coupes dans le bois, les matieres plastiques, le
métal, le caoutchouc et les plaques en céramique. Il est ap-
proprié pour des coupes droites et curvilignes ainsi que des
coupes biaises jusqu’a 45°. Respecter les recommandations
d'utilisation des lames de scie.

Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments de 'appareil se référe alare-

présentation de I'outil électroportatif sur la page graphique.
1 Bouton de blocage de l'interrupteur Marche/Arrét

Molette de présélection de la vitesse

Interrupteur Marche/Arrét

Clé male coudée pour vis a six pans creux

Plaque de base

Levier de sélection du mouvement pendulaire

Guide-lame a rouleau

Lame de scie*

Protége-mains

10 Poignée (surface de préhension isolante)

11 Porte-outil

12 Levier SDS pour déverrouillage de la lame de scie

13 Pare-éclats

14 Echelle de graduation des angles de coupes biaises

15 Vis

*Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans
la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets dans notre
programme d’accessoires.

W 00N GTh_ WN

Caractéristiques techniques

Scie sauteuse GST 8000 E
N° d'article 3601E8HO..
Puissance nominale absorbée W 710
Nombre de coursesaviden, ~ tr/min 800-3100
Amplitude de course mm 20
Profondeur de coupe max.

- dans le bois mm 80
- dans 'aluminium mm 20
- dans l'acier (non-allié) mm 10
Angle de coupe biaise

(gauche/droite) max. ° 45
Poids suivant

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,5
Classe de protection O]/

Ces indications sont valables pour une tension nominale de [U] 230 V.
Ces indications peuvent varier pour des tensions plus basses ainsi que
pour des versions spécifiques a certains pays.

Bosch Power Tools
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Montage

» Avant d’effectuer des travaux sur 'outil électroportatif,
retirez la fiche de la prise de courant.

Montage/changement de la lame de scie

» Portez toujours des gants de protection pour monter la
lame de scie. Lors d’un contact avec la lame de scie, il y a
risque de blessures.

Choix de lalame de scie

Vous trouverez un tableau des lames de scie recommandées a
lafin de ces instructions d'utilisation. Ne montez que des
lames de scie avec un emmanchementen T (tige T). La lame
de scie ne devrait pas étre plus longue que nécessaire pour la
coupe prévue.

Pour le sciage de courbes serrées, utilisez des lames de scie
fines a chantourner.

Montage de la lame de scie (voir figure A1)
Introduisez lalame de scie 8 jusqu’au déclic (les dents dans le
sens de la coupe) dans le porte-outil 11. Le levier SDS 12 se
met automatiquement vers 'arriére et lalame de scie est ainsi
verrouillée. Ne poussez pas le levier 12 vers l'arriére avec la
main, sinon l'outil électroportatif pourrait étre endommagé.
Lors du montage de la lame de scie, veilleza ce que le dos de la
lame se positionne dans la rainure du guide-lame a rouleau 7.
» Contrdlez si lalame de scie est bien verrouillée. Une
lame de scie qui n’est pas correctement verrouillée peut se
décrocher et risque de vous blesser.

Ejection de la lame de scie (voir figure A2)

» Lors de I'éjection de la lame de scie, maintenez tou-
jours Poutil électroportatif de sorte qu’aucune per-
sonne ni animal puisse étre blessé par la lame éjectée.

Tourner le levier SDS 12 vers I'avant vers le protége-mains 9.

Lalame de scie est desserrée et éjectée.

Pare-éclats (voir figure B)

Le pare-éclats 13 (accessoire) peut éviter que lasurface ne se
détache par éclats lors du sciage de bois. Le pare-éclats ne
peut étre utilisé que pour certains types de lames de scie et
pour un angle de coupe de 0°. Lors d'un sciage avec le pare-
éclats, la plaque de base 5 ne doit pas étre ravancée pour un
sciage prées du bord.

Poussez le pare-éclats 13 dans la plaque de base 5 en y accé-

dant par le bas.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

> Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant
du plomb, certains bois, minéraux ou métaux, peuvent étre
nuisibles a la santé. Entrer en contact ou aspirer les pous-
siéres peut entrainer des réactions allergiques et/ou des
maladies respiratoires aupres de l'utilisateur ou de per-
sonnes se trouvant a proximité.
Certaines poussiéres telles que les poussiéres de chéne ou
de hétre sont considérées comme cancérigénes, surtout
en association avec des additifs pour le traitement du bois

(chromate, lazure). Les matériaux contenant de 'amiante
ne doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.
- Veillez a bien aérer la zone de travail.
- Ilest recommandé de porter un masque respiratoire
avec un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a trai-
ter en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres a I'emplace-
ment de travail. Les poussiéres peuvent facilement s'en-
flammer.

Mise en marche

Modes opératoires

» Avant d’effectuer des travaux sur 'outil électroportatif,
retirez la fiche de la prise de courant.

Réglage du mouvement pendulaire

Le mouvement pendulaire réglable sur quatre positions per-
met d’adapter parfaitement 'amplitude de la lame, I'avance
de I'outil de coupe ainsi que la qualité du travail sur les maté-
riaux a travailler.

Le levier de sélection 6 permet de sélectionner 'amplitude du
mouvement pendulaire méme durant ['utilisation de I'appareil.
Position 0 sans mouvement pendulaire

Position | petit mouvement pendulaire

Position Il mouvement pendulaire moyen
Position Il mouvement pendulaire important

L’amplitude optimale du mouvement pendulaire pour chaque
utilisation peut étre déterminée par des essais pratiques. Les
recommandations suivantes s’appliquent :

- Plus letracé doit étre fin et précis, plus 'amplitude du mou-
vement pendulaire doit étre réduite ou, le cas échéant, le
mouvement pendulaire doit étre désactivé.

- Pour travailler des matériaux fins (par ex. des toles), n’uti-
lisez pas de mouvement pendulaire.

- Pourle travail de matériaux durs (par ex. I'acier), utilisez le
mouvement pendulaire avec une petite amplitude.

- Dans des matériaux tendres et dans les coupes de bois
dans le sens des fibres, il est possible de travailler en appli-
quant le mouvement pendulaire avec une amplitude maxi-
male.

Réglage des angles de coupe biaises (voir figure C)
Desserrez la vis 15 et faites glisser [égérement la plaque de
base 5 en direction du cable d’alimentation.

Pour le réglage des angles de coupes biaises avec précision,
la plaque de base dispose a gauche et a droite de crans préré-
glésa0°et 45°. Basculezla plaque de base 5 suivant 'échelle
de graduation 14 dans la position souhaitée. D’autres angles
de coupes biaises peuvent étre sélectionnés a l'aide d’'un rap-
porteur.

Repoussez ensuite la plaque de base 5 a fond en direction de
lalame de scie 8.

Resserrez la vis 15.

Le pare-éclats 13 ne peut pas étre utilisé pour les coupes
biaises.
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Avancement de la plaque de base (voir figure C)

Pour un sciage prés du bord, il est possible de reculer la

plague de base 5.

Desserrez la vis 15 et faites glisser la plaque de base 5 jus-

qu’en butée en direction du cable d’alimentation.

Resserrez la vis 15.

La découpe avec plaque de base décalée 5 n’est possible

quavec un angle d'onglet de 0°. Le pare-éclats 13 ne doit pas

étre utilisé.

Mise en service

» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de la
source de courant doit correspondre aux indications se
trouvant sur la plaque signalétique de I'outil électro-
portatif. Les outils électroportatifs marqués 230 V
peuvent également fonctionner sur 220 V.

Mise en Marche/Arrét

Pour mettre en marche I'outil électroportatif, appuyez sur

linterrupteur Marche/Arrét 3.

Pour bloquer l'interrupteur Marche/Arrét 3 le maintenir ap-

puyé et pousser le blocage 1 vers la droite ou la gauche.

Pour arréter l'outil électroportatif, relachez linterrupteur

Marche/Arrét 3. Quand l'interrupteur Marche/Arrét 3 est blo-
qué, appuyez d’abord sur linterrupteur Marche/Arrét, et rela-

chez-le ensuite.

Contréle/présélection de la vitesse de coupe

La pression plus ou moins importante exercée sur I'interrup-
teur Marche/Arrét 3 permet de régler en continu le nombre de
courses de l'outil électroportatif en marche.

Une légére pression sur I'interrupteur Marche/Arrét 3 en-

traine un nombre de course réduit. Plus la pression sur I'inter-

rupteur augmente, plus le nombre de courses est élevé.
Quand l'interrupteur Marche/Arrét 3 est bloqué, il n’est pas
possible de réduire la vitesse de l'outil.

ATaide de lamolette présélection de vitesse 2, il est possible
de présélectionner le nombre de courses et de modifier ce-
lui-ci au cours du fonctionnement de l'outil.

Le nombre de courses dépend du matériau a travailler et des
conditions de travail et peut étre déterminé par des essais
pratiques.

Il est recommandé de réduire la vitesse quand la lame de scie

est placée au contact de la piéce a travailler ainsi que pour dé-

couper des matiéres plastiques ou de I'aluminium.

En cas de travaux assez longs avec une vitesse réduite, l'outil
électroportatif risque de s'échauffer fortement. Retirez la
lame de scie et faites tourner l'outil électroportatif a sa vitesse
maximale pendant une durée de 3 minutes environ afin de
laisser le moteur se ventiler et refroidir.

Instructions d’utilisation

» Avant d’effectuer des travaux sur l'outil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.

» Pour travailler de petites piéces ou des piéces de faible
épaisseur, utilisez un support stable ou une table de
sciage (accessoire).

Francais |13

Avant de scier dans le bois, les panneaux d’agglomérés, les ma-

tériaux de construction etc., vérifiez si ceux-ci contiennent des

corps étrangers tels que clous ou vis etc., et, le cas échéant, re-

tirez-les.

Protége-mains
Le protége-mains 9 raccordé au carter d’engrenage empéche

tout contact accidentel avec la lame de scie lors de la manipu-

lation et ne doit pas étre retiré.

Coupes en plongée (voir figure D)

» Le procédé de coupes en plongée ne peut étre appliqué
que dans des matériaux tendres tels que le bois, les
plaques de platre, etc. ! N’effectuez pas de coupes en
plongée dans des matériaux métalliques !

N'utilisez pour les coupes en plongée que des lames de scie

courtes. Les coupes en plongée ne sont possibles qu’avec un

angle de coupe de 0°.

Positionnez I'outil électroportatif avec le bord avant de la

plaque de base 5 sur la piéce a travailler sans que la lame de

scie 8 ne vienne en contact avec la piéce, et mettez-le en

marche. Si l'outil électroportatif dispose d’un variateur de vi-

tesse, sélectionnez la vitesse maximale. Avec I'outil électro-
portatif exercez une pression contre la piéce a travailler et
plongez lentement la lame de scie dans la piéce.

Dés que la plaque de base 5 repose de toute sa surface sur la

piéce a travailler, continuez a scier le long du tracé souhaité.

Liquides de refroidissement/lubrifiant
Lors du sciage de métal, appliquez un lubrifiant ou un liquide
de refroidissement le long du tracé de coupe.

Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

» Avant d’effectuer des travaux sur 'outil électroportatif,
retirezla fiche de la prise de courant.

» Veilleza ce que 'outil électroportatif ainsi que les ouies
de ventilation soient toujours propres afin d’obtenir un
travail impeccable et sir.

Dans le cas ot un remplacement de la fiche de raccordement
s’avére nécessaire, ceci ne doit étre effectué que par Bosch
ou une station de Service Aprés-Vente agréée pour outillage
Bosch afin d’éviter des dangers de sécurité.

Nettoyez réguliérement le porte-lame. Pour ce faire, retirez la
lame de scie de l'outil électroportatif et donnez de légers
coups sur l'outil électroportatif sur une surface plane pour dé-
colmater les poussiéres.

Un fort encrassement de l'outil électroportatif risque d’entra-
ver le bon fonctionnement de celui-ci. Pour cette raison, ne
sciez pas les matériaux produisant beaucoup de poussiéres
par dessous ou dans une position en hauteur.

» Dans la mesure du possible, utilisez toujours un dispo-
sitif d’aspiration quand les conditions de travail sont
extrémes. Soufflez souvent de P'air comprimé au tra-
vers des fentes de ventilation et placez un dispositif a
courant différentiel résiduel (RCD) en amont. Lors du

Bosch Power Tools
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travail des métaux, il est possible que des poussiéres mé-
talliques a effet conducteur se déposent a l'intérieur de
I'outil. La double isolation de 'outil électrique peut ainsi en
étre endommagée.

Graissez de temps en temps le guide-lame a rouleau 7 avec
une goutte d’huile.

Controlez le guide-lame a rouleau 7 réguliérement. S'il est
usé, il doit étre remplacé par une station de Service Aprés-
Vente pour outillage Bosch agréée.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant
laréparation et I'entretien de votre produit et les piéces de re-
change. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des infor-
mations concernant les pieces de rechange également sous :
www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piécesderechange, précisez-nous impérativement le numéro
d'article a dix chiffres de l'outil électroportatif indiqué sur la
plague signalétique.

Pour avoir des renseignements concernant la garantie, les tra-

vaux d’entretien ou de réparation ou les piéces de rechange,
veuillez contacter votre détaillant spécialisé.

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs accessoires et em-
ballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage
appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs avec les ordures
ménageéres !

Sous réserve de modifications.

Portugués

Indicacées de seguranca

Indicacdes gerais de adverténcia para ferra-
mentas eléctricas

QATENCAO Devem ser lidas todas as indicacées

de adverténcia e todas as instrucoes.
0O desrespeito das adverténcias e instrucdes apresentadas
abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves
lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para
futura referéncia.

0 termo “Ferramenta eléctrica” utilizado a seguir nas indica-
coes de adverténcia, refere-se a ferramentas eléctricas ope-
radas com corrente de rede (com cabo de rede) e a ferramen-
tas eléctricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou &reas de trabalho insuficiente-
mente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem liqui-
dos, gases ou pds inflamaveis. Ferramentas eléctricas
produzem faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

> Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferra-
menta eléctrica durante a utilizacao. No caso de distrac-
¢do é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca eléctrica

» Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber
natomada. A fichanao deve ser modificada de maneira
alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacéo junto com
ferramentas eléctricas protegidas por ligacao a terra.
Fichas nao modificadas e tomadas apropriadas reduzem o
risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com su-
perficies ligadas a terra, como tubos, aquecimentos,
fogoes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a cho-
que eléctrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade.
Ainfiltragao de agua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Ja-
mais utilizar o cabo para transportar a ferramenta eléc-
trica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da toma-
da. Manter o cabo afastado de calor, 6leo, cantos afiados
ou partes do aparelho em movimento. Cabos danificados
ou emaranhados aumentam o risco de um choque eléctrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacdo de um cabo de extensdo
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um cho-
que eléctrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta eléctrica em areas humidas, devera ser utilizado
um disjuntor de corrente de avaria. A utilizagdo de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha pru-
déncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica. Nao
utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver fati-
gado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou medica-
mentos. Um momento de descuido ao utilizar a ferramen-
ta eléctrica, pode levar a lesdes graves.

» Utilizar equipamento de proteccao pessoal e sempre
oculos de proteccao. A utilizacao de equipamento de pro-
teccao pessoal, como mascara de protecgao contra pd, sa-
patos de seguranca antiderrapantes, capacete de segu-
ranca ou protecgao auricular, de acordo com o tipo e
aplicacdo da ferramenta eléctrica, reduz o risco de lesoes.

» Evitar uma colocacao em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja desli-
gada, antes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou
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ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la.
Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a ferramenta
eléctrica ou se o aparelho for conectado a alimentacao de
rede enquanto estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca an-
tes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta ou
chave que se encontre numa parte do aparelho em movi-
mento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao fir-
me e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é mais
facil controlar a ferramenta eléctrica em situagdes inespe-
radas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias.
Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas de par-
tes em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou
joias podem ser agarrados por pecas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e uti-
lizados correctamente. A utilizacao de uma aspiragao de
p6 pode reduzir o perigo devido ao pd.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas eléctricas

» Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta
eléctrica apropriada para o seu trabalho. E melhor e
mais seguro trabalhar com a ferramenta eléctrica apro-
priada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um interrup-
tor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que nao pode
mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser repa-
rada.

» Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador an-
tes de executar ajustes no aparelho, de substituir aces-
sorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de seguran-
ca evita o arranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas. Nao permita que pessoas que nao
estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao te-
nham lido estas instrucées, utilizem o aparelho. Ferra-
mentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas por
pessoas inesperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica com cuidado. Controlar
se as partes moveis do aparelho funcionam perfeita-
mente e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou da-
nificadas que possam prejudicar o funcionamento da
ferramenta eléctrica. Permitir que pecas danificadas
sejam reparadas antes da utilizagao. Muitos acidentes
tém como causa, a manutencao insuficiente de ferramen-
tas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferra-
mentas de corte cuidadosamente tratadas e com cantos
de corte afiados emperram com menos frequéncia e po-
dem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios, ferramen-
tas de aplicacao, etc. conforme estas instrucées. Con-
siderar as condicdes de trabalho e a tarefa a ser execu-
tada. A utilizacdo de ferramentas eléctricas para outras
tarefas a ndo ser as aplicagdes previstas, pode levar a situ-
acoes perigosas.
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Servico

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por pesso-
al especializado e qualificado e s6 com pecas de reposi-
cao originais. Desta forma ¢ assegurado o funcionamento
seguro do aparelho.

Indicacdes de seguranca para serras verticais

» Ao executar trabalhos durante os quais podem ser atin-
gidos cabos eléctricos ou o proprio cabo de rede s de-
vera segurar o aparelho pelas superficies de punho iso-
ladas. O contacto com um cabo sob tensdo também pode
colocar sob tensao as pegas metalicas do aparelho e levar
a um choque eléctrico.

» Manter as maos afastadas da area de serrar. Nao tocar
na peca a ser trabalhada pelo lado de baixo. Ha perigo
de lesdes no caso de contacto com a lamina de serra.

» So conduzir aferramenta eléctricano sentido dapecaa
ser trabalhada quando estiver ligada. Caso contrario ha
risco de um contragolpe, se a ferramenta de aplicagao se
enganchar na pega a ser trabalhada.

» Observe que a placa de base 5 sempre esteja firme-
mente apoiada enquanto serrar. Uma lamina de serra
emperrada pode quebrar ou provocar um contra-golpe.

» Apds encerrado o processo de trabalho, devera desli-
gar a ferramenta eléctrica e apenas puxar a lamina de
serra do corte, quando a ferramenta eléctrica estiver
parada. Desta forma so evitados contragolpes e é possi-
vel apoiar a ferramenta eléctrica com seguranca.

» So utilizar laminas de serra que estejam em perfeito es-
tado e que ndo apresentem danos. Ladminas de serrar tor-
tas e nao suficiente afiadas podem quebrar, influenciar ne-
gativamente o corte ou causar um contra-golpe.

» Nao frenar alamina de serra através de pressao lateral
apos desligar o aparelho. A ldmina de serra pode ser da-
nificada, ser quebrada ou causar um contragolpe.

» Utilizar detectores apropriados, para encontrar cabos
escondidos, ou consulte a companhia eléctricalocal. O
contacto com cabos eléctricos pode provocar fogo e cho-
ques eléctricos. Danos em tubos de gas podem levar a ex-
plosdo. A penetragdo num cano de dgua causa danos mate-
riais ou pode provocar um choque eléctrico.

» Fixar a pecaa ser trabalhada. Uma peca a ser trabalhada
fixa com dispositivos de aperto ou com torno de bancada
esta mais firme do que segurada com a méo.

» Espere a ferramenta eléctrica parar completamente,
antes de deposita-la. A ferramenta de aplicagdo pode
emperrar e levar a perda de controlo sobre a ferramenta
eléctrica.

Descricao do produto e da poténcia

Devem ser lidas todas as indicacédes de ad-
verténcia e todas as instrugdes. O desres-
peito das adverténcias e instrucdes apresenta-
das abaixo pode causar choque eléctrico,
incéndio e/ou graves lesdes.

Bosch Power Tools
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Utilizacao conforme as disposicdes

0 aparelho é destinado para realizar sobre uma base firme,
cortes e recortes em madeira, plastico, metal, placas de cera-
mica e borracha. Ele é apropriado para cortes rectos e curva-
dos com um angulo de chanfradura de até 45°. Observar as
recomendacdes da lamina de serra.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apre-

sentacao da ferramenta eléctrica na pagina de esquemas.
1 Travamento do interruptor de ligar-desligar

Roda de ajuste para pré-seleccao do nimero de cursos

Interruptor de ligar-desligar

Chave de sextavado interno

Placa de base

Alavanca para ajuste do movimento pendular

Rolo de guia

Lamina de serra*

Proteccao contra contacto

Punho (superficie isolada)

Tirante

Alavanca SDS para destravamento da lamina de serra

Protecgdo contra formagdo de aparas

Escala de dngulo de chanfradura

15 Parafuso

*Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume
de fornecimento padrao. Todos os acessérios encontram-se no
nosso programa de acessorios.

O oOo~NOGBA_WN

Tl ol e
H W NNE=R O

Dados técnicos

N°do produto 3601E8HO..
Poténcia nominal consumida w 710
N°de cursos em vazio n, min’! 800-3100
Curso mm 20
max. profundidade de corte

- em madeira mm 80
- emaluminio mm 20
- emaco (sem liga) mm 10
max. angulo de corte

(esquerda/direita) ° 45
Peso conforme

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,5
Classe de protecgao o)/

As indicagoes valem para tensdes nominais [U] de 230 V. Estas indica-
¢oes podem variar dependendo de tensdes inferiores e dos modelos es-
pecificos dos paises.

Montagem

» Antesde todos trabalhos naferramenta eléctrica devera
puxar a ficha de rede da tomada.

Introduzir/substituir a lamina de serra

» Para a montagem da lamina de serra é necessario usar
luvas de proteccao. Ha perigo de lesdes no caso de um
contacto com a ldmina de serra.

Seleccionar a lamina de serra

No final desta instrucao de servico encontra-se uma vista ge-
ral das laminas de serra recomendadas. S6 colocar laminas
deserracomhaste de umressalto (haste T). Alaminade serra
nao deveria ser mais comprida do que necessario parao corte
previsto.

Para serrar curvas apertadas devem ser utilizadas laminas de
serra estreitas.

Introduzir a lamina de serra (veja figura A1)

Empurrar alamina de serra 8 com os dentes no sentido do
corte, até engatar no tirante 11. Aalavanca SDS 12 pula auto-
maticamente para tras, e a lamina de serra é travada. Nao
pressionar a alavanca 12 para tras com a mao, pois isto pode-
ra danificar a ferramenta eléctrica.

Aointroduzir alamina de serra, deverd observar que o lado pos-
terior da lamina de serra esteja na ranhura do rolo de guia 7.

» Controlar a posicao firme da lamina de serra. Uma lami-
na de serra solta pode cair e feri-lo.

Expulsar a lamina de serra (veja figura A2)

» Segurar a ferramenta electrica ao expulsar alamina de
serra, de modo que nenhuma pessoa ou animal seja fe-
rido devido a lamina de serra expulsa.

Girar a alavanca SDS 12 para frente, na direcgao da protec-
¢do contra contacto 9. A lamina de serra € solta e expulsa.

Proteccdo contra formacao de aparas

(veja figura B)

A proteccao contra formagao de aparas 13 (acessorio) pode
evitar que ao serrar a superficie de madeira apresente lascas.
A proteccao contra formacao de aparas s pode ser utilizada
para certos tipos de laminas de serra e apenas num angulo de
corte de 0°. A placa de base 5 ndo deve ser deslocada para
tras para serrar rente ao canto ao serrar com a protecgdo con-
tra formacao de aparas.

Pressionar a protecgao contra formagao de aparas 13 por
baixo na placa de base 5.

Aspiracdo de po/de aparas

» Pés de materiais como por exemplo, tintas que contém
chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, po-
dem ser nocivos a saude. O contacto ou a inalagdo dos pds
pode provocar reacdes alérgicas e/ou doencas nas vias
respiratorias do utilizador ou das pessoas que se encon-
trem por perto.
Certos pds, como por exemplo pd de carvalho e faia sao con-
siderados como sendo cancerigenos, especialmente quan-
do juntos com substancias para o tratamento de madeiras
(cromato, preservadores de madeira). Material que contém
asbesto so deve ser processado por pessoal especializado.
- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.
- E recomenddvel usar uma mascara de protecgao respi-

ratéria com filtro da classe P2.
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Observe as directivas para os materiais a serem trabalha-
dos, vigentes no seu pais.

» Evite o acumulo de p6 no local de trabalho. Pos podem
entrar levemente em ignicdo.

Funcionamento

Tipos de funcionamento

» Antes de todos trabalhos na ferramenta eléctrica deve-
ra puxar a ficha de rede da tomada.

Ajustar o movimento pendular

O movimento pendular ajustavel em quatro niveis possilitauma
adaptagdo optimizada da velocidade de corte, da poténcia de
corte e do resultado de corte ao material a ser trabalhado.

Com a alavanca de ajuste 6 € possivel ajustar o movimento
pendular necessario durante o funcionamento.

Nivel 0 nenhum movimento pendular
Nivel | pequeno movimento pendular
Nivel Il médio movimento pendular
Nivel Il grande movimento pendular

0 nivel optimizado do movimento pendular para cada aplica-
¢ao pode ser averiguado através de um ensaio pratico. Sao
validas as seguintes recomendagdes:

- Quanto mais fino ou mais perfeito o lado de corte, tanto
menor o movimento pendular a ser seleccionado; eventu-
almente o movimento pendular devera ser completamente
desligado.

- Paratrabalhar em materiais finos (p. ex. chapas metalicas)
devera desligar o movimento pendular.

- Trabalhar em materiais duros (p. ex. ago) com pequeno
movimento pendular.

- Em materiais macios, e para serrar madeira no sentido da fi-
bra, é possivel trabalhar com maximo movimento pendular.

Ajustar ao angulo de chanfradura (veja figura C)
Solte o parafuso 15 e empurre a placa base 5 ligeiramente no
sentido do cabo de corrente eléctrica.

Para ajustar angulos de chanfradura exactos, encontram-se a
direita e a esquerda da placa de base pontos de engate em 0°
e 45°, Deslocar a placa de base 5 de acordo com a escala 14,
para a posi¢do desejada. Outros angulos de chanfradura po-
dem ser ajustados com auxilio de um goniémetro.

Empurrar em seguida a placa de base 5 completamente no
sentido da lamina de serra 8.

Reapertar o parafuso 15.

A proteccao contra formagao de aparas 13 nao pode ser apli-
cada para cortes de chanfradura.

Deslocar a placa de base (veja figura C)

Para serrar proximo ao canto é possivel deslocar a placa de
base 5 para trés.

Solte o parafuso 15 e empurre a placa base 5 até ao batente
no sentido do cabo de corrente eléctrica.

Reapertar o parafuso 15.

Serrar coma placa base 5 deslocada sé é possivel com um an-
gulodeinclinagao de 0°. Nao pode ser usada a protecgao con-
tra o arranque de aparas 13.
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Colocaciao em funcionamento

» Observar a tensio de rede! A tensdo da fonte de corren-
te deve coincidir com a indicada na chapa de identifica-
cao da ferramenta eléctrica. Ferramentas eléctricas
marcadas para 230 V também podem ser operadas com
220V.

Ligar e desligar

Para ligar a ferramenta eléctrica, devera pressionar o inter-
ruptor de ligar-desligar 3.

Para travar o interruptor de ligar-desligar 3 devera manté-lo
pressionado e empurrar o travamento 1 paraadireita ou para
aesquerda.

Paradesligar a ferramenta eléctrica, deverd soltar o interrup-
tor de ligar-desligar 3. Com o interruptor de ligar-desligar 3
travado devera pressiona-lo primeiramente e solta-lo em
seguida.

Comando/pré-seleccao do n° de cursos

Aumentando ou reduzindo a pressao sobre o interruptor de
ligar-desligar 3 é possivel comandar sem escalonamento o n°
de cursos da ferramenta eléctrica ligada.

Uma leve pressao sobre o interruptor de ligar-desligar 3 pro-
porciona um nimero de cursos baixo. Aumentando a pres-
sao, € aumentado o niimero de cursos.

Com o interruptor de ligar-desligar 3 travado nao é possivel
reduzir o n° de cursos.

Com aroda de ajuste para pré-seleccao do n° de cursos 2 é
possivel pré-seleccionar o n®de cursos e alterar o n°de cursos
durante o funcionamento.

0 n°de cursos necessario depende do material e das condi-
coes de trabalho e pode ser verificado através de ensaios pra-
ticos.

Uma redugao do n° de cursos é recomendada ao colocar a Ia-
mina de serra sobre a peca a ser trabalhada, assim como ao
serrar plasticos e aluminio.

Durante prolongados trabalhos com um n° de cursos reduzido,
é possivel que a ferramenta eléctrica seja fortemente aquecida.
Expulsar alamina de serra e permitir que a ferramenta eléctrica
ainda funcione durante aprox. 3 min com maximo n° de cursos
para que possa arrefecer.

Indicacdes de trabalho

» Antes de todos trabalhos na ferramenta eléctrica
devera puxar a ficha de rede da tomada.

» Para processar pecas a serem trabalhadas pequenas
ou finas, devera sempre ser utilizada uma base firme
ou uma mesa de serrar (acessorio).

Antes de serrar em madeira, placas de aglomerado de madei-

ra, materiais de construgao, etc., devera certificar-se de que

foram removidos todos os corpos estranhos, como por exem-
plo pregos e parafusos.

Proteccao contra contacto

A proteccao contra contacto 9 aplicada na carcaga evita um
contacto acidental da lamina de serra durante o processo de
trabalho e ndo deve ser removida.

Bosch Power Tools
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Serrar por imersao (veja figura D)

» No processo de serrar por imersao s6 devem ser pro-
cessados materiais macios como madeira, gesso encar-
tonado! Nao trabalhar com processo de serrar por
imersao em materiais metalicos!

S0 utilizar [aminas de serra curtas ao serrar por imersao.
Serrar por imersao s6 € possivel com um angulo de chanfra-
durade 0°.
Apoiar aferramenta eléctricacom o lado dianteiro da placa de
base 5 sobre a pecaa ser trabalhada, sem que alaminade ser-
ra8toque na peca a ser trabalhada, e entdo ligé-la. Paraferra-
mentas eléctricas com comando de n° de cursos, devera selec-
cionar o maximo n°de cursos. Pressionar aferramentaeléctrica
firmemente contra a peca a ser trabalhada e deixar a lamina de
serra mergulhar lentamente na peca a ser trabalhada.

Logo que a placa de base 5 estiver apoiada com toda a super-

ficie sobre a pega a ser trabalhada, devera continuar a serrar

ao longo da linha de corte desejada.

Meio de arrefecimento e de lubrificacao

Ao serrar metal, deveria aplicar um meio de lubrificagao ou de
arrefecimento ao longo da linha de corte, devido ao aqueci-
mento do material.

Manutencao e servico

Manutencio e limpeza

» Antes de todos trabalhos na ferramenta eléctrica
devera puxar a ficha de rede da tomada.

» Manter a ferramenta eléctrica e as aberturas de venti-
lacdo sempre limpas, para trabalhar bem e de forma
segura.

Se for necessario substituir o cabo de conexao, isto devera
ser realizado pela Bosch ou por uma oficina de servigo pos-
venda autorizada para todas as ferramentas eléctricas Bosch
para evitar riscos de seguranca.

Limpar regularmente aadmissao da lamina de serra. Paraisto
deverd retirar alamina de serra da ferramenta eléctrica e dar
umas leves pancadinhas na ferramenta eléctrica numa super-
ficie plana.

Uma forte sujidade da ferramenta eléctrica pode levar afalhas
de funcionamento. Portanto nao devera serrar materiais que
produzam muito po, por debaixo nem serra-los por cima da
cabeca.

» Em condigdes de trabalho extremas devera, se possi-
vel, usar sempre um equipamento de aspiracao. Soprar
frequentemente as aberturas de ventilagdo e interco-
nectar um disjuntor de corrente de avaria. Durante o
processamento de metais é possivel que se deposite pd
condutivo no interior da ferramenta eléctrica. Isto pode
prejudicar o isolamento de proteccao da ferramenta eléc-
trica.

Lubrificar o rolo de guia 7 de quando em quando com uma

gota de dleo.

Controlar o rolo de guia 7 regularmente. Se apresentar des-

gastes, devera ser substituido por um servigo pds-venda au-
torizado Bosch.

—

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

0O servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutengao do seu produto,
assim como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos
einformagdes sobre pecas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

Anossaequipade consultoria de aplicagao Bosch esclarecem
com prazer todas as suas dividas a respeito da compra, apli-
cacao e ajuste dos produtos e acessorios.

Para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalen-
tas é imprescindivel indicar o niimero de produto de

10 digitos como consta na placa de caracteristicas da ferra-
menta eléctrica.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efectuar o seu pedido online de pegas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195

13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446

www.bosch.com.br/contacto

Eliminacéo
Ferramentas eléctricas, acessorios e embalagens devem ser

enviados a uma reciclagem ecolégica de matérias primas.
Nao deitar ferramentas eléctricas no lixo doméstico!

Sob reserva de alteracdes.

ZEME

HHTREARLEE

P w1 ERGARSRSARE | RO T
ERMEPLSHRE. HAH/ EE
%,

RERAREARAS SN,

A THRESDARIE " BE TR " EH 8RRz
(%) BRI TAGRWIED (KLk) BxHIH.

TiemtRe
> RisTIEAHEATAR. RIMBENGHSS]
REH.

> REESBHE, WHBMEE. TRRBLOT
BTRIERHTR, BHTAFENXES I
LS,

1619P12369]((5.8.14)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



%’E OBJ_BUCH-1594-003.book Page 19 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

*

A

> b LEMSRESARRIERHIR. TEHFRE
PRERIEEREX TREHZS.

BeRE

> B TRELPASHEERRL. AFENEMAR
WEES, WIEMA R TRREEREMEIRE
k. REWEABESAERMFEEER D BER
(58

> BRACRARNRE, MEE. SRR,
MR RS EEBSIE MR ETER.

> FMERHADTARSERAREERER. K#EN
Rz TRKHEmRERR.

> FENABE. BREABRLME. HzRsiTR
ERH S, ERELRBHRIE. W, SisiEsh
B, SRREEMRESILMBERER.

> YEPIMER RS TARM, ERESFIMERRSH
BB, E&PIMERRREERDRERR.

> MREEFERE FRERHTARATREN, K
fERRIRBRRIMERS R (RCD) . {EA RCD AR
INBEHTER.

AgRE

> RisEE, HRMERIITREXERNERREN
RIFBE. YrRBIES, REFEY. BERE
ITRER, FEREEHTIR. ERERDTAM
BRENR2ZSSBTEARGE.

> ERATABPRE. REAMNPESE. Z2KE,
BIBEHEHTERABLER. HiReE. %
be. WAMFEEBRRDASGE.

> BiLESMER . MRAXIEEREREN / fEiy
H, EERMETRMLTXHGE, FHERED
BB RIFERAX AR FRE AN LT 4
SRBER.

> ERFHTREFZH, SEAFETARRET.
BEARN TAEESH EMIRTFRARSSHA
BHE.

> FREMRELK. HBAEEILEIMIETLHE.
BREAERIMER TEERFMIZH B TR,

> EREY. TEFERRBERMUSR. ERE.
FEMIRZHEHRGE, ERRR. MFRKE
WHESENTEEB .

> IMREGT SHE. KLGEEEANRE. E®H
RiNERTFAERBY. ERXERETHD
LESIERER.

31 TRERMESHER

> FERREHIR, REFRERELSHEAET
8, EREYHZITENTASERTEEEN.
BERE,

> MEFXFREEER XM TR, WRREERZ
B TR, TEAFEFEHNEHITARRBRE
B TiEE.

Hi3z (19

> ERITEMAYT. ERMERPFERHTRZA!.
BAMRIE LIRS / RER S S TR
Fo XFEEEPEE RS TRENESRER.

> REEFANR TRPEEILEMRERZ,
HEAREUEAHERZH TEIIHXEIRAR T B
MNRERFITR, RHTAEREEINWARFH
RERE.

> BRI TR, BEESHERTREINRFE,
KEFHNRBANP MR TRETHRAR
R. WERS, BHTAREERSEF. T5
B REPTRIBHTIES X,

> RIFTIHITIREFTIER. RFEREFNFEMIHE]
TNMTIERGFEMERSIES.

> REERRAE, FRELREMEATHIELREMSE
RAEzITR. WHENIAKNILE. BRHTAR
FRESHRAERFHRETRSSBRR.

Ed

> RRARZ TR LRSS, ERRENE
TR, XFERRARMEEHRITAENRSE
.

HRRBOREME

> ZEDTHIB AT BER R RS R H B SR 2 Sb it (TR

e, EETAZBRERERIR. TIHIM G
AFRSKSETRIENEEREHFRAMIER
fEE=Z8RE.

> RFEBFRERETEE, FATUBELH TR,
WMRA/IORRE T 58 1 ATRE B .

> EASEBTREFEIRNEET 4 LI, W
REPTARKATHF, SHRGHIER.

> FRIRLBRAILR 5 ERNEATIMHE, BhH
WMREHNT, THEHRHEERRTE.

> TIEE—BER, SAERABHTRIEMINE
SEEEIEE, AATRUMEEDIENHET. mikRE
MpIERE, TIERTBIIEM BN R R LR

K.

> AREERARZHR, WRERNHSERR. SrTEN
BRAEER, MRRER AR SBRE.
> KYUSARTLANE 71 5 ) L8 4 e 2B 70

k. BITHRELZR. HRIFERRE.

> ERASENEE IR RS, RERL
FEXBAI IR E, AL RLTAES BACRIALE
BRIEEME, R TRNESIRISE. BZKE
MMUSERTERI YL, WATEESEMA,

> BEFLM. FRAEERESZEHEEIMNF, &
LAFHETHEEE,

> L TRTLBILEAEBHR TS, R
M TRRREETIERWRFKIE, MSETEER R
I&.

—

Bosch Power Tools

%

1619P12369](5.8.14)

-t




%’E OBJ_BUCH-1594-003.book Page 20 Tuesday, August 5, 2014 12:47 PM

*

%

20| shxx

P amAnDh E i

RERANESRTINET. MAHL
BEEERTIET, THRSBEE,
KRH#R / HEMHITEGE,

BERAREASR

AHSTUEREMNER L, #THE. 2, &R
HAFRIEEAY. B, £8. MBS, &9
BAEBEE, HATUSY, SARYIRETX
45 ., iBERARNRAEENEIR.

HE LA

MR RSME TRIFHE LRSS —H.

1 B

2 hEREiAER

3 BEAX

4 JRAIRF

5 k&

6 IRHIAE

1 85|13

8 /K +

9 FElfnRE

10 F4F (HZIEWH)

11 s

12 SDs #BUFF, FkEEFETINBIE

13 BAEBER

14 PIANZIE

15 124

*ARWHPLRANKG:, FTRQSERFHNHEEET.
EAFRK AR AP H TR FHETE.

AR YR

H&k e GST 8000 E
L] 3601E8HO..
BEMANINE I 710
T E R ERE n, /4 800-3100
g 2K 20
BRER

- EAH K 80
- TSR = 20
- ERM (TEELE) = 10
R (E/H) BX ° 45
BEENE

EPTA-Procedure 01/2003 N 25
BBEER [Ol/1

FRPARRUHSHRE 230 vV AEE, FREERK, HEEE
REENEN

RE
> SEANTARMET. B2, SOAEEL
R,

R/ EHRRET)

> RERHHEGLTEFE, NRERTHRER, W
B EG

EEER

ERRABHAREREITIR. REERTNRHM
(T-#) . SEEINRERFRESENRT,

RESRENS AN, BAERENET.

¥R (BEFEAE A1)

04271 8 LIRSS BRI EMARENDEHF 11
f, BIEEIERIRL, LA SDS BT 12 &
BaiEfE, Mtk—R@TUSEET. FTUAF
EEHEERMT 12, XHETESFIREHTA,
RERTIFHEEE, NEEENSS|®H 7 D,
> RERNZFZCEZEET. MIMBITIEEH

HEE,

HMHET (BEEE A2)

> IHENRTAEEFEHTIR, FTALEHS
BNGEEANLZ.

SR TIRS, WA UE SDS IRT 12 SAEBIEIGRE

9 WA EEAHERE, HRISRAMET R 2K
.

BiELER (B%HEE B)

ERBEDER 13 (FifF) RTRIRYIESREIAH T T
BIHRE. BHEDERSARSHANNET], FE
At o ERAMER. EIMHHSEEN, TE
K& 5 BE%H, ERRRTHELERE, EFH
U EBRE.
MEREHTHERHERER 13 #NKE 5 &,

BiEdL / BREE

> SEHERURFELAN . TUMEEHMIELS
BERR. VSREENE THMHERM A NRE
i, MAXEEDS, RSB IGREHEBRT
WRIE B o
R (GlInmIEARSILERAERL) TTRER
R, FERRFEAMABIRMA (GRS
&) #EZE. RAZEETWIIGRMAL B
TERRHIIHL.
- LIEAMERFESRE.
- RIFME P2 EMELHOE.

BEOIETREFNIYREXREENR.
> BRI TEAMERISMDE. SRESHS
.

1619P12369]((5.8.14)

%

Bosch Power Tools

—

ﬁ




%’E OBJ_BUCH-1594-003.book Page 21 Tuesday, August 5, 2014

*

%

#RE

HRIETHRE

> LERNTARRRKT. REZH, SPAEEL
HHEk,

ARSI

AHBALMEFR, FEULTMREM T ORHEER

BREEEE. BUNRHTLERITNEIRR.

ERIAEAT 6, BMEZEHBIERE AT LUARRSY

ok
BEo

50 RS

51 INESS

el iR

g KiRH
OBLMRES B RHEEENEEARX. UTE
EERWRESE .

- IRHREHN, BEETLXAIRHINEE, BEHA

B &,

- EEEMTAN (PR WAETRSE.
- BAMURSREREOTE (GIOWR) .
- BRSMTH, RIRERGERAME SRR
KHEHR.
BEARAE (SELEE C)
SHMEL 15 JEE RN MR 5,
StAIRMATRE, R 5 76K, AFINE 0 EFALH
45 EENLUE, EAUSEAER 14 BESH
zﬂ%EMQEOM%quEHEﬁﬂﬁEEE%
BEBRHEN 8 WHME, HER 5 BBARL,
BRETEEL 15,
ERSENRTIMERBENER 13,
BRESR (SEEE C)
ETHGREER, TURES 5 MEBH.
BHMEL 15 PRGN EERS 5 BIK.
BEERL 15,
ERZHBHRE 5 ERNAEBER 0° FHE
f. LARIARRILUER B EDER 13.

HRIEYL 28

> EEEBENEE BRAEEARMEHTREE
HRRHBRE—H.

A3/ XA

RTEEAX 3, Al Fzh B/zx1TH.

BE BEAX 3, LSREREAXKEBOEHREE

EEEFRY 1.

Xl BHIE, MAREAX 3, MREEFEHX 3

WHET, RERTESHAXEREFIMAAX.

12:47 PM

Hi3z |21

$E / QEhERE

AU ETRH TR ERY. BEREHF
X 3 EHREHKXD, FRUREHTREHIRMR.
BIEREEAX 3 ik Bk, BEEEhGHREE
=l o

BEEEAX 3 RELEREHEXRL.
ERMEREARER 2, TLUGERERE, BT
ENERERPYEATRE.

EMmR RSP TR THIRIF TR TIE. M
BXEREL R H RS ER P ERYL

BN, HERHEH. BARRFREPERE.
EREPERBKBETIEZRE, BITESEHR, It
RHSSERHER, REILEHTRUSKhEHREIE
129 3 SEhHEENSAD.

BRPEARBIE AR

> BERHTARRES. BHZH, SUNBEL
RIEK,

> SRR MY T R R A E R R R
AEE () .

BEIAM . RAELRHTERMZE, ERETHHE

ERETRY, SINSTFHIBLE, NRETISYL

M LR

BRI E

RRENE LOPEGEE 9, TP LLIBESET

R ENRATRAET], ERTLETRR.

BE (S%8E D)

> HERERARKIE, BUNAN. FEERS
RIS B EETRE,

B4ER RALERERINRT], FERAEEIE O IS

B,

SRR 5 MATETATAL, BR%7 8 R

BMTH EEEFHEHTA, EANGHTEY

MBAEEEE, BABRERBEENEA. B

HHENETT 4, WiHEET AN T

i,

BEARS 5 WRETHRER, ETLAEES

SHRE,

WA / NER

BB ATFURSTN, WAKEEIS FRHS

Pt O

HEIETIRSS
HSRIH

> fEE TRNGET. BYZH, FUAEEL
g,

> HZh TEFER RO RRIERS. XS
RELIERRIREH,

—

Bosch Power Tools

%

1619P12369](5.8.14)

ﬁ

*



% OBJ_BUCH-1594-003.book Page 22 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

*

%

22|t

MRWAERIEEL, FPHIEXMTIERAETTE

ZRVMETEH TEMERSHIT, UHEREEN

SRR ERE,

EREERIESL, AR FENBEE TETIFTE

71, HAEETIEMRE LZEEHTIE, ERNES

.

B TEINRLHTR, TS mylsSHIngE.

HARTMDIL BRI S EABREM I,

> EELERAEERET, NRTENE—EEMS
ARdiE. RRESILTNSHETAEER#R
B - (F) - RPAXR. MIE&EHTHEES
HITEMABHERESSHENELDS, XETESHR
B TENREESERE.

BREASSI® 7 LEHiEE.

THRESS|IR 7 RFERT. IRHESS IREE

IR, RIBHLEE R AT R E R P AR S Rl

BS54,

P AR 55 b AN E 2 36 s

AR EBERFZLHZEMEFTRRAR~RIERE,
#APMEHREE. UTHRRAERERME 4N
www . bosch—pt.com

HitmE S EANEE REABBEE XA T~
Ry iE)

WiEAIT& A, SOMREYSE5ME EARRE

10 fr¥mAias,

BXRRIE, 4BERERBHER, BOSEHNEHERT
#if],

EalETb N

HHEHTA (hE) BRAA

hE HHIE b

RIIRIERE 567 5

HRBI4RAT: 310052

REEARSMEL. 4008268484

fEE. (0571) 87774502

EBER: contact.pten@en.bosch.com

www .bosch—pt.com.cn

ARt BiERAR

H#t AL 625 5E 21 12
EERRIEELR: +852 2101 0235
{HH. +852 2590 9762

ZEHE. infodhk.bosch.com
#3144 . www.bosch—pt.com.hk

SIS T L .

T {RIFEEHRA R

BlSEE®RsHTR

70764 Leinfelden—Echterdingen (ZEIEZ — XA
GERMANY ({£E[H)

IBEFRY

PR EIRRIAR, ERERHARRGOE. #
Gl
FALUERH TR ENRELIRT |

REBYR.

RERE

ERTREAREES

T M ARSRTARE, FUENTE

SRMERUHER. £/ LRES
%

AT SRR EAER,

EMATIRESTHE " EHITE " EHEED
(B#) EBTEREHEY (ER) EHIA,

TiEgtRe

> RisTIESHHRIAR., REAMBENSHES|
BEH.

> FEESRRE, MASHKEE. SRRNBENR
BETRIEBHTIR. EBTAELMNESHLHN
EEsismag,

> ARENFHEMBERRMEEHIR. IRNTE
REEREEH TRMES.,

BRERE

> BE T SIS G AREERR. ERBUEMAR
HEEE., TEMMESH T ARG ERETERE
B, RQHENIEEMERNEES R TERE
.

> B AMERELRE, NEE. SERAMkE.
MRS HEEh eI MERER.

> AERESHTASEERTEPRERS, KiEN
EHTEAEMERER.

> AEEHER. ETHAERKE. NEEHTR
SR, FRGERRE. B, SEES
B4, SHESEENRGEENERER.

> HERIMEABBIAR , ERESAIMEAK
BEHE. BARIMERMES, HROERRERK.
> MRANRBETREEHTRERATERN. B
ERRBREREERES (RCD) . A RCD TR
INEEER.

1619P12369]((5.8.14)

%

Bosch Power Tools

—

ﬁ

*



%’E OBJ_BUCH-1594-003.book Page 23 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

*

A

AgRE

> REER, EREEHIRRMEAEENREL
RIGBE. ERSBES, REFEY. BERE
BN, TEREEHTIR. EREEPITAR
RENRZ2SERREARGE.

> ERAEADSERR. BEMNBESE. Z2KE,
RNEERHTERRERR. HEReE. 1%
ie. BAMEESRBERRIASEE.

> BRLESNES, MREAMERRERT / REh
. SENMETARENMECE. FERES
5018 S IR Y B B L S PR B BE A 458 R AR\ A B T RE
BTEHRER,

> AR TREEZH. SHATATRLIRT.
BECEPTARETH LNORTFHBRETERA
B15E.

> FREMRELAR. RATEILZSNIWTE.
ERERIMER TaERFMEHESHTH.

> EZREYE, TEFERKBRMENH. FROK
. FEMERERERDAE. ERRER. M
RETHREBRNEDIBMGH.

> INRRGTRAE. SESREERANKE, B
RitMEETFAERSY. ERELRETRED
EEESERIER.

ERHTAERAEESER

> AERAEHIR, REARERREHEHT
R, EREERFHNEBTASERTEEEN.
R,

> INRAM AR RERM BT T ARIR, MRGRERR
EEIR. FREAMEREHNEDTRRERN
B iaiETiEE.

> EE(TEMNES. SRMERREFEHTIRZA,
BRMRF LIREREN / EERERTAR
. EREp#EEEEE D TREMEERER.
> HHETANES IREFEREMREE 25,
I A AEFRFREEH TR EHEEHRATRRN
ABMERBIR. EHTEERCEINARFH
RRERH.

> REERTR. HEEREREREIMINFE.
BEFHRRERNYEEH TRIETHIMBR
5. MARE, EBHTABEERMNEET. F%
B HAETRNER THSE,

> RiFTTHIZIREFIIER. RERFHFEIH
TNNTIERSFEMARSES,

> RRMERRAE. EREXRGTRTIERRGE
RAESTR. WHMIRNNES, KEBHIER
WAL E AR HHRE T e B RR .

"

> AR B TRETEEEEAR, BREARE
HIEHETER, ERERERMECHES TN
Rk,

Hi3z |23

SHHBRNRERE

> IMRREAIER RIS TR e (E XA
RN EORASNERR. BRALERE
B ENESEREEZEER. BERGE—IZEE
WEER, WTHREEFERE LHEBINTTRE,
EMEBIRFEBE.

> ST UAERGEEEE, FATMUEETH TR,
MRS T 85 7 FTRER B .

> AHSEBHTAKBEIRANEET4 LR, o
REFTAHKELHT, FERENERE.

> iR RIS 5 ERMEETHLE. R
WMREMNT, THERFEERNRE.

> TiEE—RER:, LASREIMETRIEFFHES
SEERIEE, TAEEPENERT. MikTE
AR R %, AU IERERSRREER
B,

> QEEMERREH, THREIERMER . &S
EHATREER, HRERENATVENEBRE,
> PO R AT LA 71 )5 el LB R A AR m £ 7
F. SEIWHEIZE. BRAFERTE,

> FEAGENRAEEEERENER. REAEH
FIMEBRER (LB R IR, RMEERTTRES RN SR
RIEEME. BRTRNESSIBRE. BFKkE
TMESERMBRENMYIERL, BTRERBE.

> EEFLIM. ERAEERERZEHEEINE, &
LLAFHHETIHEEE,

> EFEBTRSSFILE T AN TR, Mt
MIATRETEPHEKE, MSERELEHNED
=

EEMFNDH R HE

R ANESRTRETR, NARE
BRSSO, THEREE.
ASEHE / HEMNBESE.

BRI

AEBFTNERERREE, ®ITUE. 28, ER
HMBEEAM. BB, £8. MANSBE, K%
BRTMEREMER, WALRER, RAERAAETE
45 E, FERFLREERETIA.

fH 6 Ao

B RIEAE S TRFRE LHRE—E.
1 EfSHBRH

2 PERRHFEER

3 =R

4 WAFEIRTF

5 ki

—

Bosch Power Tools

%

1619P12369](5.8.14)

-t

*

.



% OBJ_BUCH-1594-003.book Page 24 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

*

%

24|ty

6 IREARIR

7 B8

8 SRR *

9 FFEMEEE

10 F/ (BESIER)

11 hEgR

12 sDs #2445, FRBEFATIIMNEE
13 BAEIBEW

14 SYIRKZIE

15 1244

*ERWA LRI, YRS SEREFHHAREES.
EAFMKHREDTEEMRFEEER.

5Tt

M 4RGR GST 8000 E
M KEE 3601E8HO..
BEEWMNDE R 710
EATINERH ny R4 800-3100
iz EE S 20
AR

- M XS 80
- FEdRMT =k 20
- Y (EEERE) =2 S 10
R (E/f) BK ° 45
EEHE

EPTA-Procedure 01/2003 N 2.5
BEER [ol/1

FHRPAERBENSHRL 230 REFREkiR, REEBEHE, Y
BHETHARE.

R
> EERBHTANMET. B2, BoftEEL
K HAEER.

R/ BHRIRT)

> REEHFERLETETFE, NREETHEL, W
BEWEIE.

BEEN

ERRABHAREFRIIIR. REERETLENE

(T-#) . 2EEIRERERESHEMET,

FEREME AR, LAERAENET.

RERT) (SEEE A1)

1BERT] 8 LUSREEIZ BRI A BT NIENTENF
11, w, RENSSRETIHBIEREE, LLRF SDS M 12
SEHEBEEE, Mb—FETUEERT]. FATLH
FREEBIZMT 12, SHTHASEREHTLE.
RERTIEFEEE, IEEENES|H 7 WMES,
> BMEEFENIRBCEEET, WNERIEIITEEEEL

==V 0
BEE.

WMIRT) (SEHEE A2)

> JHE N RTEERFESTA, FTUREHSN
RNAESA\REY.

Hi SR IR, WAJRIE SDS RAHT 12 BEREIGRE

9 WA EERHERS, LRHREERAMET R SHE

H.

PAEREN (SEHEE B)

ERBTERER 13 (M) ARG LSRRI AT IRHER
BIHRE. HESBRLEARSHANET, 8
HEt#E 0 BRARER. ETHBGRERIR, TLUE
5 @E%E. BERRETHERERE, ERTUE
B,

BRI T LR ERER 13 ENKE 5 F.

RRE / BEEE

> SEFERURFELAY . WYMESEHTEEE
BERR. MSREENETHMLERNANRE
8. MASLEE, THEH BHRERERE
PR IRE B o
FLEER (Gl IHARSILERAIBEE) FTRER
FE, FERURTSRE AMABGRME (FlIASEIR
BE%) B2k, AERBEXIRHALTEESN
MI SRR
- TIESHMERBTRITE.
- RFME P2 BASANOE,
B OIBFEEN IR EREER.

> BRRTIESMERASHER. ERESHR

1BRIE

#®RIEARX

> EERBTARAES. BA2H, BLEEEL
R

REIREDI&E

AHBRTEERSR, EATRRE N T RE R
AIEENEE . ERITh RN EERIFIREIR,
ERFAER 6, BMEERREF PO LARRED

ok
BEo

%40 EIRE
4| NS
SR HiRE
& KRS

ARERRETEIRHSAEHNRESNX. UTE

REZRERSE .

- REREMN, EETLMARESIIE, |\
MFE.

- REERI AR (GINER) SARMPAIRSINGE.

- ERNRERSERIER T (GINEIR) .

- SREIMH TH, RIREABEERAMELRARER
KEHRER.

1619P12369]((5.8.14)

%

Bosch Power Tools

—

ﬁ




%’E OBJ_BUCH-1594-003.book Page 25 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

*

%

HESARE (8%5EH C)

ERIZ4 15 WHZEHRM AR ESIEKE 5,
SHERIAERE, K8 5 A, AMAE 0 EFEAME
045 BERANME, ETULEZER 14 JERAH
ﬁﬂ%%%ﬁﬁoﬂﬁmﬂuﬁméﬁﬁﬂiﬁﬁm
EZBEHERR 8 MAMm, KSR 5 HBIIEE.
BEERIZH% 15,

SREIRI AT LUEF B B BIR 13,

BEEE (82EME C)
EIHBGREIR, TLUERE 5 @&R%E.
ERIEM 15 WAZERMAEMKRE 5 HEIR.,
BEEREG 15,

ERZIBBERRE 5 ERIRFIREMER 0° MR
. LRARTTIMERP 8RR 13,

HRIEHE

> TRRENEE TENEELEMESTRMME
EEFHEE—X.

pA%) / BAFA

RTEESHE 3, " BE EBIA,

SHTE SR 3, AREREHMARBRAREL

HEEEISHBH 1.

B EEBTR, MAEEHRA 3. MREEHE 3

WHET, SERTEEHEEEZRMFRA.

2/ RE R

B NEERASES TR RAY. SEEEH

B 3 ERIEHKD, ATUREDEIBISR.

EREEHE 3 MBRHR, REUETERHH

o

SHEEFHE 3 REEEEMEREY.

ERMBERYAER 2, AURETEREY, BT

EREREE T SRR Y.

ERERITER AR THYRIA TERRRTE. M

AERELS SR HRESERIPERY,

HCIERF, HEMEIER. BRREFREHERRY.

ERETEAERPTIEZRE, SBHIESEH. It

FrSsCitHiEs, REREB TRMSKMEREIE

1%y 3 SERIESA.

BRRIEA AR
> RERBTANRET. RY4ZH, BoftEEL

RIHEEE.
> SREI/NGE A T R R G A E A R EE
REE (B .
TR, TRURETEMZE, SHEIHHR
BRETRY, GINETFE4%E. MRFRRYL
BB LR,

i3z |25

BRI E
REUEHBEHBRGES 9, WBILIRMEEET
{ERFE BR2THIMEHRE T, FILAFT LS TR,

&R (S%EHE D)

> BERERARKNIR, FNAN. BEIRE
AAES R LETEE.

IR L REEREMIRT], I E RAREEE 0 EHRIA

A,

AR 5 WATGEELIHE, BRE 8 FA

BRI, ZEERYEHTR. FRANESHIAN

MREFEERINE, WAEHRIAEREARK. A

HHAERIRE T, W7 A ISEHEN TS

H,

FEAERR 5 BRELHRER, FULIGERGE

EEEN

RAE /el
FRHEERFHTUHEER, BATRIR EEFRS
AEEEE,

HEETRRE:

REER

> EEEBTRNART. BEZH, BLREEL
RIHHEER.

> ENTAMERMBREBLAREER. ERAEN
ReLERENRSN.

MRPAERERR, BRBERTEXAEES &

RRNE R TRESRENT. LBREEH

AR EE.

EREREEE, EFEREASREHTAPIRTE

7], EEAFENRALEESTR, UEHES

.

EHTARMRLWER, TRSHERENIE. B

AR MNEERE S EE X B REN TH.

> ERLERNRERET, WRWEME—EEE
RAREEE. WRBRAPMSREAZERTT
ER - (F) - R¥EM. MIEBERTEEE
BTAEMNPHETEENEE, ERTREVE
EBTEMNREELELE.

BEEEES W 7 LEHEE,

EPWELRS|E8 7 RRERT. MREEES|HREL

B, PAEHSETACEBRENEHTE SRS PO

EHRES %,

BERYRIBE FHT

ERRBEREREEELEARAARERNIEE,
HETEGIRE, UTHEEPERERMEGN
B

www . bosch—pt.com

Bosch Power Tools

%

1619P12369](5.8.14)

—

ﬁ

*



OBJ_BUCH-1594-003.book Page 26 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

26| =0

HitEESHEREELEACHEERALATESR ol oet okd

EHHERIRIE. > HEZ 7o MY Z2{a7t M ZME Z Lolo
HRSFNRTEE M ERE, TR ISR EAETRIY gLk, S8 E30I2tE HIMAME AEL
10 B RRIE, Ct. XIS HESTE AL2E 0l o/Y¥E =208
am AI25HX] DAL, HEEX| 2o Zajaset & o
e = = ZMEES ARstH o Qe ZAE 4 Q
AERASETRNERAT Ut

BEJLE—B 09 6 18

& it 10491 ; » mo|= =, 2tc|oflofE], HIQIX], WXtTe}l L2 ™|

G : (02) 2515 5388 HH 20| ¥X| YEE St . SOl

%HE: (02) 2516 1176 M Aslo| E&LCEH

www .bosch—pt.com.tw > MSSTE Hiol *X 43 stz &7 Y= ROl £
X oA, BSSFol 20| S0t AXE ¢

38 Rk - Ho| E&Lct,
RAHEHERAT » M@l ICE Ia MSITE S2WSALL Ho| Sot
EXMETHIA ME otEin, ZME0IN B B8 B3 U
70764 Leinfelden—Echterdingen (FRIEE — L AHEE) 8 ICE FHoF HAME M2 otElL|C, MY T
GERMANY (&) St Q3 2ol &S U mstn, Y2
BMaILE 7|712] 7HE Holol 2X| YES Feolsh
BEREN N . AAEL 917l el DCl AHS SuE
WENHARRNAR, ERERRBRORE. W + st
e E ook p > MoloN MEZTE YUY miE Ao Mg
Z‘Wﬂ?ﬂ%iﬂ]lﬂ%%?ﬁifﬁt&*u _%_I Exo' ﬁﬂ E’.E_?."% *lg'%l‘ﬂ*_lg . )élﬂ‘g ﬁjg
MY FCE AIRSIH Aol YHS BY 4 U
REAR, Lict,

OFX{ 2| > M5 AYSHUAIL , EYUS B 0 Fo|E Stof,
HEZTE AZH 0 Z&5H WSS OHUAL
MEZJL UHE oI A E| o2 YEjoIALt ofE B8 U SFE Fd= W
) L SITE AZSX OHAIR, HSZTE AISE of
FNEEY =€ aEfda XA A2E SMS | HAZE Folvt Mutsixie SNS Yg 4 U
XIFOF BHLICH, TS OHH4EIDE XA A ot
52 ZASIK| o™ X 90| om UM =L _ _ N _
o BT o el e > eIzt OLHE B FAE ABSIUAS . #A M
Ses == T ysHA. HAS BN, NSBTO| FRe A0 ©
Qo Ro| HUE 9I5H o] AXE T} AR HHME H 3t MX| ©5 OfA3 . O|TI3X|X| O OFRIBH Alut
s, orxm i 0P SO orMt NS Siet Al
CHSOIM AFBEE “HMSBT” 2hs JHEe Mo o sz 5Y 4+ YLt
HASI At8st= M& 7|71 (TM0o] A=) Lt HiE 2| > ALZ 7|77 REEX| UEE Fo|FMAL . ME
€ A8sts ™3 7171 (HHO| gi=) & elnlgLit. Z7E MYl AFSIALL HE2IE NI Hol,
BT ok 2 71718 SAL 28517 Mo, M A9xI7}
_ _ _ AL=X| CHA| EOISIMAIR . MSZE 2418t
> SIS B4 THRO| T TS W HUNL o o
H X}t 574 AME =o Q= = e =T === Al REA o
% BHO| O{4+MEIAL O ERB ATE Za 2 AtholA Mels oz

to 2glol E&LICH.

4
o

>

r

Se

v
P30 41 fir N oo o 02
ra

4 83, JHA = BT ol B oigo| | Soor 8 MBI Tl Zuss Kol
’ i s= W 52 5| st ol E0|U]
#2014 HEBTE MBS nINe . msz oo o SoBME. AT T as Sl
S 20| B7l0f Hatste Antas Yoz 4 tab 712 oleh IXE U + USHH
i > XPAIS DHISHK] DHYAIR . EOHHE XIME msta
Al 2 o|= A XFO1 S} Al otx |
> HEZTE ASY 0l THABOIL 0| EL ChE 24 BEE OIF YHE AWML, oIFA T
FaEIL of Mot BEat AlEH2 A2iaOFRro| o|2lo] ArEol A
ArEro] Eeimol MIsHxl 28 SHUAIR . C1E N e e e o
AtEtO| ZO|E MOt BHH J17lof et EME 2 HESTE AW MBY » 28
71 sl
1619P12369((5.8.14) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-1594-003.book Page 27 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

> UUS YRS YoM, S FHS stHU
PUFE EHESHX| DA . HE|LL * E= Y

N
o
_O'I_l
mr J
N
N

| 2210l 7tmtol EX| U=E Fo|
, e &2 72 Hels vt

2ol 22 AAIE ZaE + AFLICH

oz
=
to
o
[IJI_
g‘y
I
0

v
[0 12 0% HI Ofn Ot © o4 n
ol

v
2N 0
o X
<
2
B
P
oo
e o
M| >
2o 2 o
HO0Hx B

i

P

ol

o

=

=

o

mO

sa

o

Ig4E 45 o= WolM o &
b.
ALE8EX] opd Al

HEZTE 9

N
_O'I_l
=

Bl
it
9&
4>
o
T
!

v
o2 mor.
[d|
3
i
™o
n
oH
4 3
uy oy

o

2 50
o

_o'l_l
|0
fu
e

, MiEAl 2|2 sfof

> 717100 HES &
22 717|8 BEE o, 2y
2E o2l wo ELMUAL . Of
HEZR ASsH He U o

> AL25HR| = MEBTE ojH0| 20 o
of BB, HEIP ALBO| 24X QALL 0f A
8 MEME Xl A2 A 7|72 ABHME O
g, ZE0| 9l AlZlo| HEZTE ARSHH
IBBLICH,

> HEZTE ZHAUA BASMALR . JIE B9
stxt glo] Marsel JlsE st=x|, Hals Bt
Uex|, E2 HEZRO J|50 S BE0| &
ME|X] QUUEX| SOISHUAIL . 24E 7|7|0| BE
2 METTE CHA AIRSEY| Hojl WEA| SalE T
JIMML . A2 BalHK| Yo HEZTO AL

StALt
M E7

HH
o
Im k1
ok

X
-
- 18
E
x
o
2

2}
& e 4
o TH
r
>
N

=2
0z

9'|_|
-
n

- =T

¥xl o= 2

Id

U2 ALIE SYUFLICH,

> HCt ZRE UIED MRS BelstdAI . U7t
22 Fodo| o & #a|E HH3F= d2le 4
7t EE1 ZHsI | g&LCH,

> HEST, AMAME|, HESHE 37 S AL2E I,

Ol XIAl Atgtat S'E3| 715 EE LU= A8 ¥
HE EssttiM . ojumf Zhed =2a HAISHY

fr

Y LSS TASUAIR . 22| ALS £0b} o
CIE meol HSTTE AISY IS s 4ES

Zg o+ UASLICH.
L ES
=
2] FH| Al B3 £3F REUS ASSHHAL, O™

A ez 717]9 HHEE 2H /A ~ Us
Lict.

10| 2Olx| 2t= HMolLt 717] Xt

K-

oML, MFRI s2&= T Mot
o & Rz M7t Saif #XHE

at=oi|27

40

{oll &8 7bmtol x| otHAR . ZeiEo]
Xl otdAL . ot "HotA =H dalE

(o]

I
B

Q&Lct.
£ 7 MeloIME StAS0l MM3 H
X QOB S0l HB0| HalHA B

b

Tl
_O'I_l

lo oH
4l

0 g
I

it

ol

ol
i
[al

El

L}

e
o
]
2
]

o

N ok
184
=
o

o om

0 o
=
[N
o
390
[0 J
7 o
s
il
A
M
o

oz e

MorErrpd onoxrd o2 md
I O Hrh © >0 no o
0>
w

23
e
2
ol

R4}
ol o
O
41
i
o
4
gh
~

10
1>
10
&

o o
29
&
3]
il
24
2 9
x
i
ue
o mju
=
=
o

T2 ox
-
n
2y
1 o

rr r2 okl

»

o

)

_O'E

~ 0%

= \u
o
0 o
rlJIO m‘o

m oz
30 >

v
e
ue
ra
m
x
ofo
g'l_l
12

ol boIn
£
rir

=
ol
-
ge
i1
r A
&2
ro
o
el

N
]
A
62
flo =™
I
I
o O [

1l

H =

bal
o
B
A
Il
r
ol

=
oo
sta{H xjgst g§xv|
ALEstALE E©E oL X] SEE|At0ll 225t Al
. TMoll "kl =E stliut T SAHE oblE
UASULCH. 7tAE &gAI7IH Z2 2ol
FUCH. +=2E oiastA =H it ojsiE /Y
AL ®7| EHE of7|E 4 USLICH.

v
4> o mn rg 3018 |

]
&0 o
ir o
=
1]
=
I/
Joo 1

oHre 4

o
> EAAES T DHSYMNL . DHYRIL I b
of PN Xeistel 202 F= UEC} O OFHE
uct,
> HSSTE WaiE7l Mol 71717 s
XE HASMAIR , BET} Ha MEBT
SHIH 2T 4 ULt

HE % 495 29

RE kX T XA AFEE HAM5] el
X|7{0F BLCt, Ct3of etEaETt XA

NEg E45HR| o
o

7o ME AE

2 MSZTE =3 S2tAE 34 M2tYE 12D o
2 xS THERS Arich Qo) mHAIZ Aol A HEr

Mg = oIt EH=EHPS sh=dl AHEstior &Y

e = 5
Ch. Ff 457 = 2Rl 2T g matsto A
9 RN M| HYBUCH S Metof Ao BY
AIRE FHIOSHAIL .
HEe F2 B3
MES £2 YA EyI=lof Ys WEE 7|7] Aol
Liotols Bg AmstAIR

1 M9 AQX HE HE

2 AEZS 4 MY NE

3 HY AYx|

Bosch Power Tools

1619P12369](5.8.14)




OBJ_BUCH-1594-003.book Page 28 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

28| st=of
4 87 7| & 727 (2- A1 #X)
5 Qo EL_|7|, Hotdtsto 2 Skt 5l EY 88 AEZ3
6 2u|Y s xH oy 2 11 ooz A mntxl Lol E&Lct. SDS i
7 70| =3 H 127t Xiso= F%o= r|n S0l 22 €
g =+ Lch. EYS 712 of e 125 202 F2 Ux| ot
9 ot AR . 2 ool MESBTIL &4E & UBLICH
xtol EYS 72 i B¢ SHo| Jol= B3| 79| B0 &
10 270 (HHE £2FH0| 22 === = o= = =
sl (EHetE &l 29) o 9l x| BHOISIAAlD
11 2|ZE 2= s o] X =
e e > S0 HH2 7ZIYREX Hls BUMR . =25t
12 £4 SHIE SDS 2 A B B2S WA 4 Uonf 0|2 oIk XK}
13 5 B 2or Hols gg 4 st
14 ObolEf ZEg &3 X
15 Lt ° =" EY Wl (3” A2 #XE)
p ELIS my X Sz ol Apzto|L 0
*EROILE M Mol LiglE AMMAE BE SIREB0l 28 f?: - ""E'"L' ,q;:,_ 2 o’f*' t S0
X QL. HA AMMAE HE AMM ZEIUS ¥ HAX 58 S0l ASSTR 28N,
SHNL . SDS #fuf 12 £ otelgl 9 Zoz Yoz =YL,
sg0| 22|0f wEuc,
HEZE At = 5
el 531 H3f (38 B #X)
ZIA
— S xor mo may 13 (o) wMM2)) S SXio) B
NE v= 360LEBHO..  =xioig & mulof JIAZE RAR|7L M7lE %S o
Ab| 72 w 710 XIBLICH ZQ BM BSiE HIEA SHE SY E
- T olnl 0° O ®CH ZtE O] S oj|Ot AR L5 |
225 Al AER2 40y min!  800-3100 oot O o BE 2= B20IY MEO| Tk
el B SIS ARSI SEAYUS ¥ e LT
— mm 20 52 oMl shrtolol SREY Al H2 Lo ABHA
At e Zo| £ ergu,
- = mm 80 x| mOl BSC) 13 2 OlHMEBE UM 5 Qmo=
- ER0E mm 20 =2 7igud
- A (HIE3Y) mm 0 oy w mur =g
=t 7’5(”’/—?—) 3_<_||:H o 45 e £ 'E'I:I 'I'ggxl
EPTA ZX 01/2003 0f > NES ZES HQEL HE LR BSF7 T &
e s kg 25 2 N8 J2/1 Mzt 22 M=ol BAeS HYS o
2 & UB/LICH, 0] BXIS DXLt 358 AL
ot == @/H Eg_-l_ Ml:ixl f. |=._o§ |7 foiaelo:,
AFSRILE 8 AlRSS Yal|27| greolLt 557
AEs Y4 ’S?:.’_[U] 230 V& 7IESE o AL, Mol & o= 2oz 4 UsLct.
7Lt zt=o| E4SH mdof| gt gatE 4 USLICH, MZH S} SRR 2 EXE 2FIS o2
SLAIH, 53| 22 M2 B2 ABEE 27} o
=2 2 (220, 28 25H) 2 SN A4S oL
N7 guch, Mo NE2 mast e o o
> HESTE H FHISH7]| Toll HEA| ZMEN 2717t RAE sfof §LICH,
Y FIE MUN2. - zeizel S20| B HEE AR
=1 7} XRE SE OIATIE AFREHIA
s 7127] [ BEE) ;1o:=| P27t EE & tAZ t2otdAl
> EEE 712 1 BS UUS B . sHo| xtel2 mzol Hal =obb AME 7ES 1a 5
CHA E|H AMSHE 912 A OlA| [ e o H8S
=) ‘" |L OOHE H=E T amg | |' Al
S-S
B M5} > zteiztoll BXl0] WolX| YER SHUAIR. 270 &
FHote BY 222 0 ALS MYA S0 Liet A g+ ASHO
LCH TH37} s BYTE ABsHIAIR, BYe
zelstas MEt Zolwch e ol4oz ZojMe o8 EbE
guct,
X
Zo| Z2 TN HAUS St ke ELe ABSUA NS BE
e > HEZTE B4 HHI5H| Hofl @A BHENM
el B21E MM .

1619P12369((5.8.14) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-1594-003.book Page 29 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

2H|E IF =HsI|

Qulg &50| 4 HAZ ZHO| sHssto] Felstals

Afol Mot HEt 45, ME N5, ME ayg

2 4+ Az

ZH Bt 6 22 7|77t AEste BoE Y &

52 WY 4 AU

27 0 oulg s Hx|

e | ot Qulg 2s

e I 57 ey s

el st ey s

2z zQlof mE XMo| QY A MES MAHZ Al

Sl ot AEE 4 AL

- O B MRS Fo 2| ALAUSE vl &
S8 758 W2 SR sl A5 EXlstor &
Lict

- 34 Um S g2 Aol AU e QHY XS
2 ExlstiAl

- YA 5 ZMo Axjo| XYY e Y AES
SIS ISIN=R

- A AL S0l Z WEoR AU me 2|
g &g Ad2 stAR

Zetet otolH =S o

i
N

=
0" 2t 45" of Zals £t AF/ULCH. Y5 E
=2Xt 14 of @zt Hsts YXIZ sEUCH. o E ot
Olf Zt=&= Zi= EHXIE M85t ==E =+ AsUH

ct.
Jz2(u UM 2E 55 S5 8 BZo=z EVX| giLct.
CHAL MIA =RILCH,

=
=
Y 2 ES0i 132 0iolE EEHAEY Ao=s A8

Cc
2| 0|2 BN P2 YHEE %oz U 4
st
LA 16 & E11 Y5 E MY FI=EXROZ E7HX| 0O
HAlL.
Ab 152 ChAl MDA ZiLicH,
o 58 7|20 MoEeR
SXIGHOF SILICH, el BYl B5TH 13 2 ALRSIX|
HAlL.

71Al NS

> 33 uiH Hehol Fol ! IEE
S37e ol ®I|E H

HH A2X| =S

-

9 m2

HMSZTo| AQIXE AMY MY A% 33 +EU
Ct.

>
ofn
-~ OH
ki

AQIX|E MBH MY A 32 204
= ME A9IX| 39 F2 BN B

o Lo

==

>
Im s to
i
-
n

3 = XH>sl7|/ 8H™sto|
T AT SEjolM HE AKX 3 ol =

T rr ol hu

40 —
pall
e
[> Mo
m~
e
4 4r
3 Ilru
Hir re
22X
12T
Lo
0
T
o
_O'E
Kl
oy

9% 3 o P AERI 48 WRE

(TN

N
olr
el
£
i

2 ME22 AEZET 5
o= HA0| JhsELCt,
At 2 o mah 2eE
HEX22 HA ARE Sl 2F
Aol AL &
 AER3 5 Z
A2t 25t
.0l 3% ¢

oo
AEZI $2 BHAH AGAA

i

%
02
o
=l

ol

@
4 1
30 |>

o
> g
m
it}
]
U
=]
or
]
bl

9'\_l
rr
S
(<}
0y
0 2
C
n

o 110

[0
Hu

o B mont N e OH”HTl oo Xl oy v om
i
4>

T X
0
fo
on B>
(o]
-4
N
=]
4o
R
N
]
]

i
jin)

TN 2 m@mm 4 R[> N R QX 3o 4r x>
3!

Kl

2]

i

H

to
|

1°

w

HI

m
[}

v X
™o
0z
[IL]

S3TE E4 "HISI| Mol BEA] ZUEM

Y 228 Wy,
> I}7LL ef2 TS0l T B HREA| QhHE &
il & H OIS (Emi dMAM2]) 2 AIBSHHAIR
=X, WX, A=K Sol SEEHYS € W Ro|ut
LIAIZ2 o|2 0| A=K &elst, UctH 0lE MA
SHHAIL .
okxu

of MatH El= HS YISDE WS orELI
e WEHsY (SHX H) (18 D &E)
> Y BT WS =Y M1E S AW AN
o AOIEH RSSO} BLICH 24 ARols HY &
H WAoE IAshME HEILICH
Mol EUNNS B P2 WS BUUS ASsHAIR
SRS ofolE 2ot 07 9 FR0B s

Ct.
80| MAS0 X A==
ot 2AMzZIE HYSol S22
Ct, AEEZ3 £ HO| 7|50 U=
o AEZ23 £ MEsIMAIR . WS
MA 20 90| A5 &S o
AL .

2ot 5 Ho| M3

al
et A4 S

W2tH / S8
240 SYHAS

HME et dzx

fm oo o o
uw o

Q'I_I
2
2]
ol
O
41
me

il
1o
[>
()
Rall
o e
r

e oM M
Mo Ho
ol g ﬁ

2

T 44
lo

fun
]
Al
=

t

fjo ™
ol I%
4

2

r

=

re

e

ol

rr

[T

r

[

2

o =PS0| HEET| 2ol =
b Z0{0F BfLICt.

-ona
Ho
ik
2
11
nE
[l

Bosch Power Tools

1619P12369](5.8.14)




OBJ_BUCH-1594-003.book Page 30 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

30| w1 Ing
Ha Md| ¥ MHA

B4 Hu ¥ 8|
> HSZTE H4 WHISI| Mol BEA ZHEOIM
HH BHIE MUAL .
> YD GuB AES ¢
o BETE B4 MR

=5 ECE TIIMZ Tot FHA

2 MSIFN Wi BSSTE HHH 7t
Eg 20l FHAR.

7t XLURA QEE0 Y™ 7|5 Zoi7h M
U&ELICH, 37| 2o £%0] Zo| Ldst=
SHENAS & ol OlMEE E= Hal YoM
YINES

St StZollM S F JtsE 8t
d AI2SIEE SHAI2 . SE7E %t
XIEt7] (RCD) & MRISHUAML . 2
g 270 Ms3T 2ol & =
-_rl—l 59_ HAZR| 7|50 Zoi7 f*o".’z' %=

o
ﬂg*w
> !

Vo BN
Q=

I!

0% g
o
2

i8] r.’z 0x J
T o
> 0

gl
o
}1
40
S
H'|
_>L

r

303 A
ol

ol
£
o Do o

rquI

70 FrMez 29 o WEs Wt F

1= g2 Mo 2 Dt EX| UU=Xl &l
AL, Ot E Fd2, 24 XF Mb|& dEof 2
5

H3 AS % 1 o

#= #stel ME & 2o 2t 2oE L US
Lct.
AS MiE FE  HMEZEol et nz M2 5t7| oM
EME L oMY MEES 0|ZHFAI7| HIZLICH,
I SME : 080-955-0909
ojmiy e
Bosch-pt.hotline@kr.bosch.com
29| AE0| U}AL AT EES T2 M HHEA|
"15+?°I Et EAITO| HEl 10 Xtz2|e] ME #Hs
A FHAL .

ZEHEHS (F)
47| QA 7|57 EX™S 298 HX|
www.bosch-pt.co.kr

o ru\ru

do
=
0%
Tlo
x
-}
2
K
5
Ji:3
o
0
4>

mn
32
o
c
-

A1 Ing

agIziiguiianulasnny

mlﬁauﬁ'ﬂyw‘iamwﬂaaﬂﬁ'ﬂ
Tun1sldadaviia lni

A ﬁ,.] La@u ﬁmmummaumam"mﬂaaﬂnmla.,

Ardievun M3 lsivfiRmuAniiou
uazAdvoaiusnaliignlnige Ainlwlni uaz/mis
Thfunnardunse3eunsy
usamAnfaunazArdvnsvuadmsudadulu
PRIV
A "eseeilaluin” TuAfounsnede wdaeiialwin
apwinuiineusisndsnuluifseandngey
(faeluin) uaz sipspviin lndiivinousendeey
Twianuuseas (15as)

o d o
anudasans Tugatuiitvin

> snmamuvnmmu’lwavmnua-ulwda\aa'rhm
anuiiitiaviasngeSeinundeaiifing

> aﬂ1’hnma\ma'lvlﬂ’l’luan’mu'maaunLﬁﬂ\wia
M3fnszidialé i "Ipn"nﬁﬁmaumm wiig via
duidalla Weldin3aeiisluiiazifiayssngluds
onaaadunselolignidululs

> amzldaTaviia It finvimanuaziiug
Tinanvite mswumanusulaniarinliinuainnis
muAuATavlH

anudasasudisduldsi

> dnwawiadaviia lidavivnanadsmdndoy
sidaudavnIaudlusanatiiaia atvsio
vansialag ndva3aviia Inihafiawau yani
lidaudasuaziindsuiidnfudisananudseain
magnlwiige

> m‘imﬁﬂ\ﬂai’lﬁ%’l\m'lﬂﬁuﬁaﬁ'ﬂﬁuﬁwmﬁwwﬁ'
sosnfiuli 1 vin 1n3ouinanudon 191 UAz
vdu az s@dunTBanmMIgnlniigaunndumn
nszualWinIsnus AN B YR SYNUAYAY

> amn\uma\malv]ﬂmmvlumam'l'ﬂum%uua..
maudnTuedaviia Wi aziiumandsainnisgn
Inilge

> mh‘leia’mlwﬁ'lmh\iﬁﬂ atfoiadnviialuiin
fiane adrldapuanuaiov wisadrdvan lniia
mmanﬂaﬂaaﬂmmmtﬁﬂu fuse ldvoan
#1vanANSEU e vauuKaNAN wIBRINDY
wdavitindnadaulm aglniidsandeiudugs
Lw:um'mLﬁmmﬂmiﬂﬂlwﬁﬂm

> ma’lmﬂsa\ml]wﬂm1\nunm\um\i Tildaald
snfilasunrvsusasildsdnluiinarsudvuingu
mslgans Insafmunzaudmsuounatsudviean
duasrgannsgnlniige

1619P12369]((5.8.14)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-1594-003.book Page 31 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

» wnligmsananidsenisldiasaviia Wsiniteu
Tusawidonduls Tildainafdnrvaniaians
S luavavliiainasin nsldainddnivasidls
Wians3i nawaslwiranansiugizanainudeesie
magn ige

mwﬂaanﬁwa\mﬂm

» siudiavagTusamndounion soinvealudvil
v i uazfisdvnzldadaviioliiwineu
am'lmmmmBlﬂﬂwmvnmuma\amuau 'ET)
|tm1u'[ﬁmin‘ian\n'nauqmammmmwm
waanoznd wazen s ldndaviio lwivinen ludh
wiiiviuzeauelaldenarinliuanauadn
GEANETTERIL]

> ldgunsaiadavitenis amuwiumiioviuaus
aﬂﬂ‘smﬂﬂﬂm Ly niinAnnuk SPNTNALEL nan
wdv nIvYsznuyAUELIAY fdonldnumuimnzey
AUFNMNNTHIY FTRERTURTIRSELARR 6

> dasiunisinadasiaslisela na\m'lmm‘lan
ﬂ'm‘iiaﬂ'luﬁ'umu\mnmulaunﬂaﬂ'lmm'lu
nmnﬁzm uaz /wm’ldum\mumm‘i unmuwsa
fnadnviio nsiowmdolngldidfiaing wis .
wouwas ivazaindileng o1aunlgarfimah
Sau5914

> m’un%mﬁaﬂ‘%’uuﬁ\m%aﬂi“uml'mmﬂaanmn
msmun’lﬂﬂmaumﬁa“ nar mimuamaﬂs"m
Unaeiivegivsusanioeiinndenyuasyinli
:uﬁﬂammqulﬂ

> Waﬂlaﬂ\lﬂ’ﬁﬁ\m‘ll‘lﬂﬁﬂﬂﬁ srovinBuiisiuavuas
11uu1wun1waunamamnm ludnuaziinu
mminmuﬂmﬂimmalwﬂﬂuamumi i lsinafin
16Andn

> 1mﬁaﬁ1ﬁ'mm.au s TadaimalumIasu
tmmm.nn 12HY Lﬁ’mn uazquiiopanvivaiu
woviAIDvilindunyu \dofimadu 1dpvUssdy
ua"mlﬂ'nmﬂmthmﬂ'lua'auma\uﬂsmﬂmmﬂuulﬂ

> mnna\mmma\malwﬂum1nmma\mnduma
1A3DIALAY ﬁ’lmm’lm'mﬁvﬁaumuavmi’lmnu
mulﬂazn\mnmm mi‘leﬂﬂﬂﬂituﬂmlmhyaﬂaumw
mﬂmmﬂulm

alduaznisauasneuaioviia lnvia

» atlda3aviia luinad1uinTuu Tda3aviia luwn
flgndinvasvananymizeu indavile niiigndes
asinuldininuazuasadeninlussdvaussanwi
sanuuuli

» alda3oviia IWviisindilalade wisvile
1wﬂ1w1ummsﬂmuﬂumsmﬂﬂﬂmm{" naflé 1y
wineiin i ivaendbuasosaetauuay

> nauﬂ‘mumm‘m\i Lﬂaﬂugﬂnimm.nau %39
imadaidini davasadanldsanaiménioy
ua./manamm\mummmaanmmma\malﬂﬂ’l
wesnstiesiuitennulasadeizisanniuide
anmsaaadavlaglilidela

A Ine |31

» iimanldvimadoviia lui Tadumadavl5ludif
nudybifiv uaz Lisugaliyaaail biguay
mum‘mwmauﬂﬂaw]ulﬁmumuu-mu’lmmm
LﬂsmualwﬂwLﬂummauﬂ‘swmﬂﬂﬂaﬂluuammw‘l-ﬂw
TsilgsunsRnalu

» i laldauasnvuaiay asramduindaulnm
Inmmumam’rn\mum\mmmammnmalu
as1RmMsuaninaviusunazanmaulai
a1afinasian1sitvunuiadaviia i nindga
finvavinIaviia I seunaunauldviu aifing
wmﬂazn\ammmuLummﬂmmasnmLﬂsmlumwa

> snmmsaumm'lmuua zAzDIA NINLF9TNE
indniinfifivaudaunaunuagvgniiay azauTadn
1mau1ummmm.,ﬂ'mﬂulmmam'n

> 'Imﬁ‘imua'lvlm ﬂilﬂ‘iﬂlil‘i"ﬂilil \n3oviio uaz
aﬂnimauq ’lwm\m*mﬂ'luu..u’m nazluanums
mumn‘sawualﬂﬂ*nﬂi%nuuuq dmuali Tavdiny
driiviudaulomsitounasviuitazingon nsld
Lﬂiaﬁ&lﬂlﬂﬂﬁﬂﬂ\'i’lu"/lﬁ'l\‘illl‘-ﬂﬂ’mﬂﬂi SRSl
VILVBIATEN mﬂuﬂﬂaamumsﬁuwmuaumnﬂﬂ

130313

> d\umamalﬂﬂﬂmh\im‘ﬁu’ummm"umiauua.’lw
oz lusasuawiviniu Tusnyaizfvinuazuila
liiuesasiinlwieglusamiitasnds

Anfsuianulasafsd1IUIRDERY

» lnvivuluyinailaynsaiianadudadivae
'lvlﬂqwﬂauaﬂmmu]vlﬂwaumsa\i L LRET]
m‘sawalwlﬂmwmuwmuamu mnaUnsaiin
Suiiaruanetinszualuiinlnasinuasvinl gy
TansvaundoviinWinfndnszualwinde uassowa
Tiglimdasgnluiinszanl

> w’mmanm\smnn‘mmuu"amnu aindausiovdinla
S msdudaivludoazinliviadols

> ammmnmmuﬁu\numamsmmmmmuammuu
fiaztiunal@sudunsnsanmsindumniedasiiosn
fndnoglufuou

> mu-'mim alimiladilgnvudiugiu 5 Vivu
Fuvruairvsiuavud ludsefifndaataunnsin
wiavnl#iRansinaula

> mmzﬁa\numm 1‘Wﬂﬂﬂ1ﬂ‘]ﬁﬂ‘iﬁ\i Ila"ﬂ\ﬂilliiﬁll
mnmﬂiwﬁmua‘lumnﬂwumu\munuuummwu
'luaﬂmuvumummiaﬂaﬂLawmsmﬂau a3
Lﬂia\‘ia\ﬂlﬂﬂﬂ'l\‘iﬂaﬂﬂﬂﬂ

> °hnaw1..’(maaw1w1h‘mua.'luuﬂwmmuu
Tuidnsiflevdainvoaunsauanin deraiBeauss
mMsen wievliifinnsanaula

> ialasindhasawndr adnusaludaslivgaiv
Tavasnaavatudine luidegenadigm uannn nia
mlffansiinauls

Bosch Power Tools

1619P12369](5.8.14)




32| w1 Ing

» lia3avasaimanzaunsranisia a1oldiii wia
dwTnadmd fioragdauagTuvsnaititeu wiave
m1mhmwaaq1nu's1mmﬁ1imﬂ1nﬁ’lum\mu
miﬁuﬁaﬁnmalwﬂﬂmwﬂmnﬂlwlmmaaﬂ
Inilge ﬂﬁm‘lwwauﬂmaﬂmﬂmwﬂmﬂm"wm
maanzdnlwisdrinlinsndaudene wisoa
g ignludngals

> ﬁﬂ%’umu’_lﬁmiu nsBaduuiieiriowmiiunde
wiuADRziuAYnINITEamaiio

> mmwm‘m\aawuuwuunmmmﬁa’[mmm
vgailvagduiaus fa: uumimuaw‘lﬂaﬂmqmmm
uag u’]lﬂﬂﬂ’]i’s‘(mtaﬂﬂﬂiﬂ’mﬂmﬂia\malﬂﬂ’l

I1YASIDUAHAAAMIUAS
doyad NI

m\imummaumam1uﬂaaﬁnmna..
Ad A ﬂﬁluﬂgummummauuau
ﬂﬂaqmmﬂummmlwﬂﬂlwﬂmﬂ \fim
Tlndi uaz/m3elasunnaduagneineuse

Pz Tominsldviunvaine

miaw‘l*ﬂmmuﬁﬂlu wanadin Tans uruirniia uas
219 iaugneueenanuuaziiiednesn Tasdasna
\ri3pvatneiuavasuLSue W3peimnsdmsuan
u.‘u'ms\aLLavmmsﬂmemuumﬂlmm 45 D9F1 B1ULAZ
Ugmmwauu snAiuluidos

fulsznoundnamusi

AU vavaIYssRBUNARA sl ssnay

apuin3peiuanyluniitnmyssnay
1 fuderndasinudmivaindDa-Da
2 Judsndns19eu-9n-153 dniin

aITDa-Ta

Yszuadunninaes

WHU§IY

fulandmsuysunisias

wdvluden

lwidae*

AUy

10 Ay (ﬁuﬁaﬁuﬁuamu)

11 Auadudn

12 finunily SDS dwsudandanluidos

13 wrinflaviunsdniiadan

14 1evinguuIn

15 ang

*mln‘mnhvn-mnuaﬁ\Immvu'lu‘nmu'lunﬂaad\immgw
n‘iﬂnna1Jn'inul‘s..nimnuuuﬂ’lu‘numiuﬂmlﬂn‘mﬂi»nnu
WD

O 00N AW

OBJ_BUCH-1594-003.book Page 32 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

dayantvmaiia

1Anu9q GST 8000 E
ANLRVFUA 3601E8HO..
av i dnAmun L] 710
ANUSITEURUA LG Ny FBU/WA 800-3100
33820910 U3l 20
ANUENIIDIUNIIAN FIFR

- Tuldi . 80
- lupsgfden Y. 20
- lumannén (lsines) . 10
mMsansuBee (fre/2a711)

uan ° 45
umdnaussiauns-

EPTA-Procedure 01/2003 nn. 2.5
ITAUANNLADARY [oj/m

ndlailalaruusedulniissy (U] 230 Taasi Aunaniianafiausn
Tuamsuuseauluiinainit uaz lumaiadvamsuamizyseme

nsdsznay

- S e . o . o
» dvdanlisanandndsudaulsvusviaiag

amswaswnsldludon

> llli)ﬂ‘iuﬂiliﬂllliiﬂﬂl‘]l’l ﬁil\!ﬂ'l!lﬂ\l&lﬂﬂﬂ\iﬂﬂ
L&IE)G&INE{[ULaﬂﬂﬂ’]‘ﬂlﬂ‘iﬂﬂuﬂi’lﬂﬂ’]ﬂmﬂ

madanluidan

squmuAgiuludesiuusi il dnsanglunauing
YDIAMUEL u’l'luﬂ’ﬁﬂg]ummuu TildanzludpeRtfinu
Ui T windu luifeseasfivuiasninitaaamuimsin
fisumsifeaidntionwinfisniy
1#ludesuvdnsunmssnldwuay

aaldludns (anmysznay A1)

laluidos 8 (Wu‘luwﬁm\amimm) winlufinudvdn 11

auluipsavadn fiunii SDS 12 asfasaludiunds

TaednTuiid uasluidpsgndan onldfianafuniy 12

Tudnunds fasturinuenarinliiesaeiie lnindeneld

wazldludesdnvlalaglidundsludesdnagluses

apeiduludes 7

» arasoulviluidamdfodtviuay ludesildls
nawe) B1ananeanuuazyinliunduls

= a
nshinludnsaan (anmysznau A2)
o w = ] > o o > ]
> iadavnrsiinlmfosann Tidumadavludnvmsit
a4 a4 - 5o s o
vinludasfinaanuiaz iinliyarauaszdnd
vmdvld
myufinunily SDS 12 Tddnenieuiiemiegnes Tuiaae
azgndanuazhineanun

miui'la\aﬁ'un*riﬁnﬁﬁﬁaﬂ (aa1mysznoy B)

m.iuﬂmﬁumsaﬂﬂmmm 13 (EliJﬂiiLliJi nBY) §1N10
ﬂmﬂulu‘lﬁm'zaﬂaﬂLﬂuﬂawm"maﬂlu weiuglpeniu
m‘mnwmaam'lﬂﬂﬂﬂu'lmaaﬂuwﬂivmmmuu uazd
15l miumssays 0 pvrnwintu ioideslasld

1619P12369]((5.8.14)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-1594-003.book Page 33 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

ukniasfiumsinfiiadagsawsioe Lispedouukugiu 5
ludnundvdmiunsindnzay
noawsiuiaeiun1sdnifiaden 13 anduaradily
WHUFU 5

.

n13INARL/ By

> Juitléiannian 15y indavRaitiarsmsm liuedssian
w310 waslanz: raduduasesogunIn SENRN
mamsmzJ'lmmeluLmﬂﬂmqmlmﬂmﬂﬁﬁ%muwr;lu
uaz/m3ptinundelsadndos: uuma'lmmw'lmma\a
viaiiifungindiAny
slum\m‘svmﬂ wu Quliilan wialdidy vuifueansdi
liAnuzss Tnslanzagbudionsufuansifuuss
dethiald (Tasiue mmnmmnmmalu) dmivian
fifiuomuanaadasligidumayinuwingu
- qmamuwmmu'lﬂuﬂ'mumﬂmmﬁwm B
- apuuzihlewninmadssiunsindend

szau-1dnTo9 P2

ﬂgummuﬂgmau\mumﬂmauq fAeafTanTuey
fduldluyszineuasvinu

> fiavAuntsazanvaviuTugauiiten quaunsa
anlndiogneinanne

nSU{UAvIY
A5n1sUfiRvIu
> FudanlWoananidndnunoudunsuaiov

AIAINAL

maazas ladszin ilfsaunsadivannsingsda
U5£ANBANAIRA WALULGR LU ﬂmamﬁumu
logifign

maezaansas lisefulen 6 dudulenliudivus
Lmaommm\ﬂuay

40 Taie

au nziipy

Al 1zUUARTY
Julll BzUn

AsEAASIETIATgRs MU LEALAaz 9IS FUNTD

fAmunldanmIAnUioR deuuziseludannsa

1414

- mmmmi’lwlmmaummwa udpauazazoiaiiovla B
fmadannanzszauiiioas (M3laaindnamz)

- d@miuTanur igu Tanzusiu lidasindnsies

- dwiuiaauds gy indn Tidpeiesssunaesioy

- dmiianiy uaziiedesnwirats i Tidessie
FLALMIAZUINGD

n13U5u3uAR (amYszaay C)

Aa1pang 15 oan wasidoundugu 5 w1 T lufienie
aneluin

uuuwuﬁﬂummmﬂm‘mwa 9277 0 uaz 45 9y
Wnlduuunnliliifieemss ML 5 Ty
FunviidoenInuunasin 14 LUUINBU §1U1TD
PSulalagldlilusunsanad

au Ine |33

Aty fuusiugu 5 llufieluides 8 augn

duang 15 navdnlfuu

dmsuasdnyuunn liawnsadusuiaeiunisdnd
f¥en 13 wnlasmdoeg

mslﬁauusiuﬁm (anwisznaw C)
\asavnaidnsdauay Tdsundugu 5 ludunds
AR2ENg 15 990 uaxtﬁaumjuﬁm 5 Tymvenalnin
UGA

duang 15 napudinlfuiu

\oukiugu 5 amaauu,m asmusadselfansded
341N 0 avrwintiu lissnsaiusiuiioeiunsaniiin
Jag) 13 unld3mdian

(AT TN )]

» Tidwaausvauldi! nsvaulifitaraunavais
'h«lihm\mmm\munmi\mulﬂﬂmsvuhuu
winihofinaaday

nsila-Jansnv

Daadowinvulasnasintide-Un 3

doacintiDe-Un 3 Tnsnaaindéelinasduluden
a1 lunednensesn

Dadovinevansfraneindi@a-Un 3 maeingd .
Da-In 3 gndan Minaeindila-Darou udSedensin

ATIAIWAN/NITAVATBINGITDUAINHIN

viusunsamuausaNviuinvesniasiidasingls
Tintssaiiny TnoiRundsanusonauuainddn-In 3
Luﬂﬂmuumwgmﬂ—ﬂﬂ 31119 ﬂ:}mﬂqﬂussqsquﬂﬂmuaq
A1 A1nawIvIY ANuLSITeuTnTuaviazifindudie
mnaindila-Un 3 gndenli azldaunsoanninusa
soudnTuaslé
ﬁmumsanﬂﬂmummmsamlqmwmmﬂﬂmaaﬂ
Snsnsau-9n-151 aronii 2 uazwasurldnzidoe
dufiung
mmfnmmumynmﬂwmm'lmuayﬂuﬂ?mmammumu
uaz Laaulmmimmu miwﬂaa\amﬂﬂgumq et
mmfm\ammﬂwqm
ypuuzinlandnduinasensludosvuidnluian
Fuey waziiipidvenanafinuazazgiidau
ﬁa\‘i‘-]"lﬂlﬂ\‘i’luLﬂ‘iﬂ\?ﬂ’J?Jﬂ’J’lSJLi’JiE)UﬁIﬂ‘IJua\iﬂ"ILﬂuiuﬂu
AW w3avenasautunn Weenludsesanain
R399 uaz m‘lmﬂ‘smLﬂua\ﬂﬂﬂmaa‘lmﬂimmumﬂ
ﬂ’J"IS.ILi’JiBU“Eﬂ‘Jma\‘lij\‘lE{ﬂu’mﬂi 1 3 ud

dauusiinlua1sineiu

» Avilan lloanamdnieunoudSuusiviaiov

> winidnsFuuamaEauazYg 1va'lamﬂnimmﬂu
n3nTdzidny (Elilﬂ‘iﬂlil‘i"ﬂili.l) (G

nag Ll liidn eRADasg uas auq {amavudanyasu

LU By aNg windvmdneAdy uazmnauiulioaude

uandasutiusenly

Bosch Power Tools

1619P12369](5.8.14)




OBJ_BUCH-1594-003.book Page 34 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

34 | Bahasa Indonesia
Auau

AuTu 9 wmmaﬂﬂummimai’mﬂmﬂulu‘lwamaﬂu
TuidesTagliselavaizsineu uazdesliaanaon

1133796A (Aawsznau D)

> aszmunsdaamazdmsviun i ian
&
riinsou o 14 uﬂun‘i.muﬂmhuu\i (plasterboard)
mmanna'mna\umuu' amlanmanmﬂuiaw 2628
n9s mumim\mﬁ'
ANSUMNTR96R mm'lmamJlmaawu’maumﬂuu
mM3dwinnss mlmuam&gumnbﬂmtmu\a 0 2vFN
Wit

Nnuedalngliveuninuouusiugu 5 anasuuduey
udlail#luides 8 unzdueiu wazBacind dmsu
w3aviifiszuumunudnsiedudn Tidendnsdnduay
quan SuiAdpaiBpadnmiunustniune Savludes
Lm‘lwﬁumuam\ﬂmq
Wiousiugnu 5 MNudsfivuiuRYaguds Tidesau
wudnsialy

e X w4
da1uandu/iniuvdafu

Wadnelans Tiglansmaaiduindundoiunusaesn
\avannianioutiu

A3UITVINBINASAIIVINT

131TeiarINazn9inAINEED A
> FvanInaannndindsunoulsunsviaiay

> ma’lnm\i1u1ﬂam\mnmmuaaﬂaannn ADVINEN
lﬁ‘iﬂ\‘lla"ﬁiﬂ\l‘ioU’Iﬂ'il’lﬂ"lﬁ1"ﬂu'il’lﬂilUlﬂllil

edniusewasuaeluin Tiduesaslivssn
uawiaﬁuzmimsaﬂmmmumsmualwﬂﬂ fio 7 165y
wpUmNTNMIWABLH andnidessunsedu
ANulannny

vinmnuazanafiavludesdudszan GRUETRE /R PRt
+010 THnanluidsaanaindiasey LazaUIASENA:
Uuwuﬁmmq

mMARSDYENUIANNN W3pvenarneAnUn@le ey
azmaamaﬂvn'lmlumnmmmmumqmamaymua
fane

» winldaTawitvumin Tildaynsaiaaiduaan
m*ma..m'lmaua ul’l‘ﬂi)\ﬁull’lﬂil’lﬂ"lﬂuluiliuﬂ"l
wasfnavaindanivaniofinanis$ luavaslsia
amawau (RCD) avinvwduTans Nu%\mﬂmauum
iANuIauLas ﬂsvualwﬂﬂmqmauaﬂm\i'lu
wipefialwil auuilneAuiomunvavindpeiinluin
p1alasunaide

nanaurdvluides 7 Wuasvasnlnenmeannngy

avaspumavludes 7 uyszan mndanse dov
avlisuduinisnasnisneves Jo AlfSunaunsng
wapyInals

AFUIATHAVAITTIBUASAIMULUINTS 1Y

guduIasnavasuisvansBuiinauAiaufeiy
nsthgeinmuasmsgauuTurdniusiva i I
Fushunslnd nmusnduysznauuas doyaifiy
%umuaulwaﬂ\ammiaﬂiﬂ‘lu

www.bosch-pt.com
fusuliiruuzinnisldnuves doa Bufinaudian
IgINURERTMsIIBIT A zBUNTRIUSNDU VD INAR U

LNBHB\‘Iﬂ’]‘SﬁE}Uﬂ’]&JLL@ ’a\‘i%ﬂﬂulﬂa n‘a'tu"mq\mmmam
ﬂ‘uﬂ’lﬂﬂﬂaﬂﬂulm‘uﬂ’l?Ji‘iﬂJE)\‘lLﬂiE)\‘WIﬂﬂi\‘]

Tunsdiyseiu dauuan maﬁaﬁumummaﬂu
ATUAAGD wmwlm‘mummmﬂuu

Twe

v5sn Tadidn dog d1iin

Tu 11 findlwash aums

287 auudan u193n

n39nw1 10500

Tnseiwst 02 6393111, 02 6393118
Tnsans 02 2384783

v3un Tsidse Jav d1iin § Yaw. 2054
39w 10501 dszimelng
www.bosch.co.th
gudvinsteunainaysy Joy
21A15 ANTIAN1IBT Tu G #ouafl 2
fihuazdt 10/11 Ay 16
AUUABUASUNS

FAILAUINLAD DUADUINNE

AN InELNIUIINNT 10540
Uszinelng

Tnséwt 02 7587555

Tnsens 02 7587525

AMANADYS

\3pviin ﬂﬂﬂ‘jmﬂ‘i Aoy wazfivvie fovinldusndszian
mmwauwnaum‘lﬂﬂuimﬂlummﬂamwmmau

ammLﬂiaﬁualwﬂm\a‘lumﬂumu!

vpsaviuans Tunswasundavlas lidovusvareniin

Bahasa Indonesia

Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

A PERHATIKANLAH Bacalah semua petunjuk-

petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan
dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-
luka yang berat.
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Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,perkakas listrik“ yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanya kabel sambunganyang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda ker-

jakan dan bekerjalah dengan seksama jika mengguna-
kan perkakas listrik. Janganlah menggunakan perkakas

—
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listrik, jika Anda capai atau berada di bawah pengaruh
narkoba, minuman keras atau obat. Jika Anda sekejap
mata saja tidak berhati-hati sewaktu menggunakan
perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan seca-
ra tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas listrik
dalam penyetelan mati, jika steker disambungkan pada
pengadaan listrik dan/atau baterai, jika perkakas
listrik diangkat atau dibawa. Jika selama mengangkat
perkakas listrik jari Anda berada pada tombol untuk meng-
hidupkan dan mematikan atau perkakas listrik yang dalam
penyetelan hidup disambungkan pada listrik, dapat terjadi
kecelakaan.

» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Andabisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang tom-
bolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa dihidupkan
atau dimatikan, berbahaya dan harus direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.
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» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama. Perik-
salah, apakah bagian-bagian perkakas listrik yang
bergerak berfungsi dengan baik dan tidak tersangkut,
apakah ada bagian-bagian yang patah atau rusak
sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi jalannya
perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian perkakas yang
rusak direparasikan, sebelum Anda mulai menggu-
nakan perkakas listrik. Banyak kecelakaan terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsb. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
untuk mesin jigsaw

» Peganglah perkakas listrik hanya pada pegangan yang
terisolir jika Anda melakukan pekerjaan yang
memungkinkan alat pemotong ini menjalin kontak
dengan kabel listrik yang tidak terlihat atau kabelnya
sendiri. Alat kerja yang bersentuhan dengan kabel yang
bertegangan dapat mengakibatkan bagian-bagian logam
dari perkakas listrik juga ikut dialiri tegangan arus dan
mengakibatkan terjadinya kontak listrik.

» Jauhkan tangan-tangan Anda dari tempat pengger-
gajian. Janganlah menjangkau di bawah benda yang
dikerjakan. Persentuhan dengan mata gergaji bisa
mengakibatkan luka-luka.

» Hidupkan dahulu perkakas listrik, baru kemudian
perkakas listrik didekatkan pada benda yang
dikerjakan. Jika tidak demikian ada bahaya perkakas
listrik membanting jika alat kerja tersangkut dalam benda
yang dikerjakan.

» Selama menggergaiji, perhatikanlah supaya seluruh
permukaan pelat dasar 5 berada pada benda yang
dikerjakan. Mata gergaji yang tersangkut bisa patah atau
mengakibatkan terjadinya bantingan.

—

» Setelah pekerjaan menggergaji rampung, matikan
perkakas listrik dan tunggulah sampai mata gergaji
berhenti bergerak, baru setelah itu mata gergaji
dikeluarkan dari jalur pemotongan. Dengan demikian
bisa dihindarkan terjadinya bantingan dan perkakas listrik
bisa diletakkan dengan aman.

» Gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang
tidak rusak dan mulus. Mata gergaji-mata gergaji yang
melengkung atau tidak tajam bisa patah, membuat
potongan tidak bagus atau mengakibatkan bantingan.

» Setelah perkakas listrik dimatikan, janganlah
meremkan mata gergaji dengan cara menekan pada
sisinya. Ini bisa mengakibatkan mata gergaji menjadi
rusak, patah atau bisa mengakibatkan bantingan.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa yang tidak terlihat atau hu-
bungi perusahaan pengadaan setempat. Sentuhan de-
ngan kabel-kabel listrik dapat mengakibatkan api dan
kontak listrik. Pipa gas yang dirusak dapat mengakibatkan
ledakan. Pipa air yang dirusak mengakibatkan kerusakan
barang-barang atau dapat mengakibatkan kontak listrik.

» Usahakan supaya benda yang dikerjakan tidak goyang.
Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
sampai perkakas berhenti memutar. Alat kerja bisa
tersangkut dan membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.

Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan. Kesalahan dalam menja-
lankan petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggu-
naan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini cocok untuk pemotongan dan pemotongan
dalam dengan ketentuan harus diletakkan secara langsung di
atas permukaan benda yang hendak dikerjakan dari kayu,
bahan sintetik, logam, pelat-pelat keramik dan karet. Perkakas
listrik ini bagus untuk pemotongan lurus dan berliku-liku
dengan sudut pemotongan hingga 45°. Perhatikanlah selalu
petunjuk-petunjuk untuk penggunaan mata gergaji.

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.
1 Pengunci tombol untuk menghidupkan dan mematikan
2 Roda untuk penyetelan pendahuluan jumlah langkah
3 Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
4 Kunci mur dalam
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Pelat dasar

Tuas pengatur keayunan

Rol pengendalian

Mata gergaji*

Pelindung terhadap singgungan

10 Pegangan (genggaman terisolir)

11 Stangseher

12 Tuas SDS untuk melepaskan kunci mata gergaji

13 Alat untuk menghindarkan permukaan benda yang
dipotong terkupas

14 Skala sudut potong

15 Baut

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

O o0 ~NOo G

Data teknis

Nomor model 3601E8HO..
Masukan nominal w 710
Banyaknya langkah tanpa

beban n, min’t 800-3100
Langkah mm 20
Daya pemotongan maks.

- kayu mm 80
- aluminium mm 20
- baja (murni) mm 10
Pemotongan serong

(kiri/kanan) maks. ° 45

Berat sesuai dengan

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,5
Klasifikasi keamanan [ol/1
Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

Cara memasang

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Memasang/mengganti mata gergaji

» Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
memasang mata gergaji. Bisa terjadi luka-luka jika mata
gergaji tersentuh.

Memilih mata gergaji

Satu ikhtisar dari mata gergaji yang dianjurkan ada pada
bagian akhir dari petunjuk-petunjuk ini. Pasangkan hanya
mata gergaji dengan gagang nok satu (gagang T). Mata gergaji
sebaiknya tidak lebih panjang daripada yang diperlukan untuk
pemotongan yang hendak dikerjakan.

Untuk menggergaji belokan-belokan patah, gunakanlah mata
gergaji yang tidak lebar.

—
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Memasang mata gergaji (lihat gambar A1)

Masukkan mata gergaji 8 dengan gigi-gigi dalam arah
pemotongan sampai mengancing ke dalam stang seher 11.
Tuas SDS 12 bergerak ke belakang secara otomatis, dan mata
gergaji terkunci. Janganlah menekan tuas 12 dengan tangan
Anda ke belakang, Anda dapat merusakkan perkakas listrik
oleh karenanya.

Perhatikanlah pada waktu memasang mata gergaji, supaya
punggung mata gergaji masuk dalam alur dari rol pengendali-
anT.

» Periksalah apakah kedudukan mata gergaji sudah
kencang. Mata gergaji yang tidak kencang duduknya bisa
meleset ke luar dan lalu melukai Anda.

Melepaskan mata gergaji (lihat gambar A2)

» Pada waktu melepaskan mata gergaji, peganglah
perkakas listrik sedemikian sehingga orang atau
binatang tidak terluka oleh mata gergaji yang
terlompat ke luar.

Putarkan tuas SDS 12 dalam arah pelindung terhadap sing-
gungan 9 ke depan. Mata gergaji terlepas dan dikeluarkan.

Alat untuk menghindarkan permukaan benda
yang dipotong terkupas (lihat gambar B)

Alat 13 (aksesori) bisa menghindarkan permukaan benda
yang dikerjakan terkupas pada waktu menggergaji kayu. Alat
untuk menghindarkan permukaan benda yang dipotong
terkupas hanya bisa digunakan bersama tipe-tipe mata
gergaji tertentu dan pada sudut pemotongan 0°. Pelat dasar 5
pada waktu menggergaji dengan alat untuk menghindarkan
permukaan benda yang dipotong terkupas tidak boleh
dipindahkan ke belakang untuk pemotongan dekat pinggiran.

Tekankan alat untuk menghindarkan permukaan benda yang
dipotong terkupas 13 dari bawah ke dalam pelat dasar 5.

Penghisapan debu/serbuk

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang
mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,
bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa
mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan mesin atau
orang yang berada di dekatnya.

Beberapa debu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon

quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa mengaki-

batkan penyakit kanker, terutama dalam campuran de-

ngan bahan-bahan tambahan untuk pengolahan kayu

(kromat, obat pengawet kayu). Bahan-bahan yang

mengandung asbes hanya boleh dikerjakan oleh orang-

orang yang ahli.

- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

- Kami anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu
dengan saringan (filter) kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

» Hindarkan debu yang banyak terkumpul di tempat
kerja. Debu dapat menyulut dengan mudahnya.
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Penggunaan

Macam penggunaan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

Menyetel keayunan

Keayunan yang bisa disetelkan pada empat tingkatan
membuat keberhasilan menggergaji, daya pemotongan dan
hasil pemotongan bisa disesuaikan secara optimal pada
bahan yang dikerjakan.

Dengan tuas 6 bisa disetelkan keayunan, juga selama
perkakas listrik sedang berjalan.

Tingkatan O tanpa keayunan
Tingkatan | keayunan kecil
Tingkatan I keayunan menengah
Tingkatan IIl keayunan besar

Tingkatan keayunan yang paling cocok dengan macam

penggunaan bisa didapatkan dengan cara uji coba.

Perhatikan saran-saran berikut:

- Setelkan tingkatan keayunan yang semakin rendah atau
matikan keayunan, jika tepi pemotongan harus menjadi
lebih halus dan rata.

- Jika mengerjakan bahan-bahan yang tipis (misalnya pelat-

pelat), keayunan harus dimatikan.

- Jika mengerjakan bahan-bahan yang keras (misalnya
baja), keayunan harus kecil.

- Jika mengerjakan bahan-bahan lunak dan pemotongan
kayu mengikuti serat, setelkan keayunan yang maksimal.

Menyetel sudut pemotongan (lihat gambar C)

Kendorkan baut 15 dan geserkan pelat dasar 5 sedikit dalam
arah ke kabel listrik.

Untuk menyetelkan sudut yang tepat, pelat dasar dilengkapi
dengan pegangan pada 0°dan 45°di kanan dan kiri. Putarkan
pelat dasar 5 sesuai skala 14 ke kedudukan yang diperlukan.
Sudut pemotongan lainnya bisa disetelkan dengan mistar
sudut.

Dorongkan setelah itu pelat dasar 5 dalam arah mata gergaji 8
sampai batas.

Kencangkan kembali baut 15.

Alat untuk menghindarkan permukaan benda yang dipotong
terkupas 13 tidak bisa digunakan pada waktu pemotongan
yang berliku-liku.

Memindahkan pelat dasar (lihat gambar C)

Untuk pemotongan dekat pinggiran, pelat dasar 5 bisa
dipindahkan ke belakang.

Kendorkan baut 15 dan geserkan pelat dasar 5 sampai batas
dalam arah ke kabel listrik.

Kencangkan kembali baut 15.

Memotong dengan pelat dasar 5 yang dipindahkan hanya
mungkin dengan sudut potong sebesar 0°. Alat untuk
menghindarkan permukaan benda yang dipotong terkupas
13 tidak boleh digunakan.

—

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan jaringan listrik! Tegangan
jaringan listrik harus sesuai dengan tegangan listrik
yang tercantum pada label tipe perkakas listrik.

Menghidupkan/mematikan

Untuk menghidupkan perkakas listrik, tekan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 3.

Untuk mengunci tombol untuk menghidupkan dan memati-
kan 3, tahan tekanan dan dorongkan pengunci 1 ke kanan
atau kiri.

Untuk mematikan perkakas listrik, lepaskan tombol 3. Jika
tombol 3 terkunci, tekan tombol ini dahulu, lalu tombol ini
dilepaskan.

Mengendalikan/penyetelan pendahuluan jumlah

langkah

Anda bisa menyetelkan jumlah langkah tanpa tingkatan pada
perkakas listrik yang sedang berjalan, tergantung dari
besarnya tekanan pada tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 3.

Tekanan yang ringan pada tombol 3 mengakibatkan jumlah
langkah yang rendah. Jika tekanan ditambah, jumlah langkah
naik.

Jika tombol 3 dikunci, jumlah langkah tidak bisa dikurangi.
Dengan roda untuk penyetelan pendahuluan jumlah langkah 2
Anda bisa menyetelkan jumlah langkah sebelum mulai dengan
pekerjaan dan bisa merubahnya selama pekerjaan.

Jumlah langkah yang diperlukan tergantung dari bahan yang
dikerjakan dan syarat-syarat kerja dan bisa didapatkan
dengan cara uji coba.

Kami anjurkan supaya jumlah langkah dikurangi pada waktu
mengenakan mata gergaji pada benda yang dikerjakan serta
selama memotong bahan sintetik dan aluminium.

Jika perkakas listrik digunakan untuk waktu yang lamadengan
jumlah langkah yang rendah, perkakas listrik bisa menjadi
sangat panas. Lepaskan mata gergaji dan biarkan perkakas
listrik berjalan pada jumlah langkah maksimal selamakira-kira
3 menit supaya menjadi dingin.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Jika mengerjakan benda-benda yang kecil atau tipis,
gunakan selalu dasar yang stabil atau meja gergaji
(aksesori).

Sebelum menggergaji kayu, pelat serbuk kayu, bahan

bangunan dsb., periksalah apakah ada benda-benda lainnya

seperti paku, sekrup dsb. dan keluarkan jika ada.

Pelindung terhadap singgungan

Pelindung terhadap singgungan 9 yang berada pada rumah
motoran membuat supaya kita tidak menyinggung mata
gergaji secara tidak disengaja selama pekerjaan, dan
pelindung ini tidak boleh dilepaskan.

1619P12369]((5.8.14)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



%’E OBJ_BUCH-1594-003.book Page 39 Tuesday, August 5,2014 12:47 PM

Pemotongan dalam (lihat gambar D)

» Hanyabahan-bahan yang lunak seperti kayu, pelat gips
berlapis karton dsb. yang boleh digergaji dengan cara
pemotongan dalam! Janganlah menggergaji bahan
logam dengan cara pemotongan dalam!

Untuk pemotongan dalam gunakanlah hanya mata gergaji

yang pendek. Pemotongan dalam hanya bisa dilakukan

dengan sudut pemotongan 0°.

Letakkan pinggiran depan dari pelat dasar 5 dari perkakas

listrik pada benda yang hendak dikerjakan, - perhatikan

bahwa mata gergaji 8 tidak kena pada benda yang hendak
dikerjakan -, dan hidupkan perkakas listrik. Pada perkakas
listrik dengan pengendalian jumlah langkah, setelkan jumlah
langkah maksimal. Tekankan perkakas listrik keras-keras
pada benda yang akan dikerjakan dan biarkan mata gergaji
masuk perlahan-lahan.

Setelah seluruh permukaan pelat dasar 5 berada pada

benda yang dikerjakan, teruskan menggergaji pada garis

pemotongan.

Bahan pendingin/pelumas

Jika Anda menggergaji logam, terjadi panas sehingga
sebaiknya Anda mengoleskan bahan pendingin atau bahan
pelumas di garis potongan.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum mulai dengan pekerjaan pada perkakas
listrik, tariklah steker dari stopkontak.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Jika kabel listrik harus digantikan, pekerjaan ini harus dilaku-

kan oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik

Bosch yang resmi, supaya keselamatan kerja selalu terjamin.

Bersihkanlah pemegang mata gergaji secara berkala. Untuk

melakukannya, keluarkan mata gergaji dari perkakas listrik

dan ketok-ketokkan perkakas listrik dengan hati-hati pada
permukaan yang datar.

Perkakas listrik yang sangat kotor mungkin tidak berfungsi

dengan baik. Karena itu janganlah menggergaji bahan-bahan

yang menyebabkan banyak debu dari bawah atau janganlah

menggergaji bahan yang letaknya lebih tinggi dari kepala Anda.

» Pada penggunaan yang luar biasa, jika mungkin
gunakanlah selalu sarana penghisapan. Lubang
ventilasi harus sering dibersihkan dengan cara meniup
dan gunakanlah sakelar pengaman terhadap arus
penyimpangan (F1). Jika mengerjakan bahan logam bisa
terjadi debu yang konduktif di dalam perkakas listrik.
Isolasi keselamatan dari perkakas listrik bisa menjadi
berkurang.

Sebaiknya rol pengendalian 7 kadang-kadang dilumasi

dengan setetes minyak.

Periksalah rol pengendalian 7 secara berkala. Jika rol

pengendalian aus, harus digantikan oleh Service Center

Bosch yang resmi.

—
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Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati
membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-
produk kami dan aksesorisnya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan

suku cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari
10 angka dan tercantum pada label tipe pekakas.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 9" & 10" Floor

JI. Let. Jend. TB Simatupang 11 S/ 06
Jakarta Selatan 12960

Indonesia

Tel.: (021) 30056565

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Perkakas listrik, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur
ulangkan sesuai dengan upaya untuk melindungi lingkungan
hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik dalam sampah rumah
tangga!

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Tiéng Viét
Cac Nguyén Tac An Toan

Canh bao téng quat cach st dung an toan

dung cu dién cam tay

DPoc ky moi canh bao an toan va
huéng dan. Khong tuan thd moi

canh bao va hudng dan duoc liét ké dudi day co thé

bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém

trong.

Hay gilr tét ca tai liéu vé canh bao va huéng dan

dé tham khao vé sau.

Thuat nglr “dung cu dién cdm tay” trong phan canh

bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay

cla ban, loai st dung dién nguén (c6 day cdm dién)

hay van hanh bang pin (khéng day cdm dién).
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Khu vyc lam viéc an toan

» Gilf noi lam viéc sach va dui anh sang. Nagi lam
viéc bira bdn va t6i tdm dé gay ra tai nan.

» Khéng van hanh dung cu dién cam tay trong
maéi truwéng dé& gay né, chadng han nhu noi ¢
chét I16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén co thé lam rac
bén chay hay béc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngudi dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam c6 thé gay ra sy mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cdm cua dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cam. Khéng bao gio dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
dugc st dung phich ti€p hgp néi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam giam nguy cd bi dién giut.

» Tranh khéng dé than thé tiép xuc véi dat hay
cac vat co bé mat ti€p dat nhu duong éng, 10
SuGi, hang rao va ti lanh. C6 nhiéu nguy co bi
dién giut hon néu co thé ban bi ti€p hay néi dat.

» Khéng dugc dé dung cu dién cdm tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy co bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio dugc ndm day dan dé xach, kéo hay rut
phich cdm dung cu dién cam tay. Khéng dé day
gan noi c6 nhiét do cao, dau nhét, vat nhon bén
hay bd phan chuyén dong. Lam héng hay cuén
r8i day dan lam ting nguy co bi dién giut.

» Khi st dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hop cho viéc sir dung
ngoai troi. St dung day ndi thich hop cho viéc st
dung ngoai troi lam gidm nguy co bi dién giut.

» Néu viéc st dung dung cu dién cam tay & noi
am w6t la khéng thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty déng (RCD) bao vé nguén. St
dung thiét bi thiét bi ngat mach tu déng RCD lam
giam nguy co bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thire khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khong s dung dung cu dién cam tay khi
dang mét méi hay dang bi tac déng do chat
gay nghién, ruwgu hay dugc pham gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay c6 thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» St dung trang bi bao hd ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu kh&u
trang, giay chéng trgt, nén bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi dugc st dung dung noi dung chd sé
lam giam nguy cao thuong tat cho ban than.

—

» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Bao dam
c6ng tic may & vij tri tit trwdc khi cdm vao
nguén dién va/hay lap pin vao, khi nhac may
1én hay khi mang xach may. Ngang ngén tay vao
cdng tAc may dé xach hay kich hoat dung cu dién
cam tay khi céng tAc & vi tri mé dé dan dén tai nan.

» Lay moi chia hay khoéa diéu chinh ra trudc khi
md dién dung cu dién cam tay. Khoa hay chia
con gén dinh vao bd phan quay cla dung cu dién
cam tay co thé gay thuong tich cho ban than.

» Khong ruén nguoi. Luén luén gilr tu thé dirng
thich hgp va thang béng. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon trong moi
tinh hudng bét ngo.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang stre. Giir toc,
quan 4o va gang tay xa khéi cac bd phan
chuyén dong. Quan 4o rong lung thiing, dé trang
stic hay toc dai cé thé bi cuén vao cac bo phan
chuyén dong.

» Néu co cac thiét bi di kem dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bdo dam cac thiét bi nay
dugc néi va st dung tét. Viéc st dung cac thiét
bi gom hat bui ¢6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

Sr dung va bdo dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. St dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan han theo dung tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khéng sir dung dung cu dién cam tay néu nhu
cong téc khong tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cam tay nao ma khong thé diéu khién dugc
b&ng cong tAc la nguy hiém va phai dugc siia chira.

» Rt phich cdm ra khéi ngudn dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khéi dong bat ngo.

» Cét gilr dung cu dién cam tay khéng dung t6i
noi tré em khéng 1dy dwgc va khéng cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
hudng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cam tay nguy hiém khi & trong tay
ngudi chua duoc chi cach si dung.

» Bao quan dung cu dién cam tay. Kiém tra xem
cac bd phan chuyén déng co bi sai léch hay
ket, cac bo phan bi ran nit va cac tinh trang
khac cé thé anh hudng dén sy van hanh cia
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trude khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quén dung cu dién cam tay toi.
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» Gili cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét ¢ canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., diing theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va céng viéc phai thyc
hién. S& su dung dung cu dién cam tay khac voi
muc dich thiét ké cé thé tao nén tinh hudng nguy
hiém.

Bao dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao dwdng, chi st dung phu
tung dung ching loai dé thay. Diéu nay sé dam
bdo su an toan ctia may dudc gilr nguyén.

Cac canh Bao An Toan cho loai

May Cua Xoc

» Nam gilr dung cu dién noi phan ndm cach dién
khi thye hién viéc gia cong noi dung cu cét cé
thé cham vao day dién khéng nhin thiy dugc
hay chinh day ctia may. Dung cu cat cham phai
day cb dién cé thé l1am cho céc bd phan kim loai
khéng dugc bao boc cé dién va giut ngudi van
hanh may.

» Dé tay tranh xa khéi pham vi cat. Khéng dugc
tiép cham vaéi phan bén duéi vat gia cong. Tiép

xdc véi ludi cua cé thé dan dén viéc bi thuong tich.

» Chi cho may gia cong vat liéu khi may da hoat
déng. Néu khdng lam vay thi sé cd nguy ca bi giat
ngudc do dung cu c4t bi kep chét trong vét gia
cong.

» Hay luu y dé dia 5 da ndm an toan trén vat liéu
trong khi cua. LuGi cua bi kep chat cé thé bi gay
hay gay ra sy giat ngugc.

» Khi da cét xong, tat may va sau dé rat lwdi cua
ra khéi mach cét chi sau khi lwéi cwa da ngirng
chuyén dong hoan toan. Thuc hién nhu vay ban
c6 thé tranh dugc su giat ngudc va co thé dat may
xudng mot cach an toan.

» Chi st dung luGi cua con nguyén ven, c6 tinh
trang hoan hao. LuGi cua bi cong hay cun cé thé
bi gay, anh hudng x&u dén su cét, va co thé gay
ra su ddi nguoc.

» Khéng dugc ham Iudi cua cho dirng lai bang
cach tao luc ép Ién hong ludi cua sau khi tat
may. Ludi cua cé thé bi hdng, gay hay gay ra giat
nguoc.

» Dung thiét bi do tim thich hop dé xac dinh néu
¢6 cac céng trinh céng cong lap dat ngam
trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi Cty
céng trinh Céng cong dia phuong dé nhé hé
trg. Dung cham dudng dan dién cé thé gay ra héa

—
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hoan va dién giut. Lam hu hai dudng dan khi ga
6 thé gay né. Lam thung duding dan nudc gay hu
hdng tai san hay cé kha nang gay ra dién giut.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
b&ng mot thiét bi kep hay bing ét6 thi viing chic
hon gitr béng tay.

» Luén ludn dgi cho may hoan toan ngirng han
trudc khi dat xuéng. Dung cu l3p vao may cé thé
bi kep chat dan dén viéc dung cu dién cam tay bi
mét diéu khién.

M6 Ta San Pham va Dac Tinh
Ky Thuat
Poc k§ moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khong tuan thi moi canh
bao va huéng dan dugc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giut, gy chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Danh s& dung cho

May dudc thiét ké dé cat hay cua 16ng danh cho g6,
nhua md, kim loai, gém dang tdm va cao su khi
chiing dugc 8p chat vao vét gia cong. May thich hgp
dé thuc hién nhitng dudng cét thdng hay cong cé
g6c mong Ién dén 45°. Nén tuan tha cac khuyén
nghi loai lugi cua nén st dung.

Biéu trung ctia sén pham

Sy danh sé cac biéu trung cia san pham la dé tham

khao hinh minh hoa ciia may trén trang hinh anh.
1 Nut khoéa tu chay clia cong tac Tat/M&

NUm xoay chon trudc tAn suét nhip chay

Céng tac TaUMé

Khoéa luc giac

Dé dia

Gat chinh dat dong tac xoay

Béanh lan dinh huéng

Ludi cua*

Thanh b&o vé chéng ti€p xdc

Tay ndm (bé mat ndm cach dién)

Thanh chay

Nut by kep nhanh SDS dung dé nha Iugi cua

Miéng chan chdng tua

Thudéc do géc vudbng méng

15 Vit

*Phu tung dugc trinh bay hay mé ta khéng phai la mot

phén cua tiéu chudn hang hoéa dugc giao kém theo san

pham. Ban cé thé tham khdo téng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu tung ctia chung toi.
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42| Tiéng Viét
Thong s6 ky thuat

Cua xoi GST8000E

Ma s6 may 3601 E8H O..
Cong suét vao danh dinh w 710
TG6c do khoang chay

khong tai n, spm 800-3100
Nhip chay mm 20
Nang suét cat, t6i da

- vao gb mm 80
- vao nhém mm 20
- vao thép khoéng hgp kim mm 10
Cat canh xién (trai/phai),

t6i da ° 45
Trong luong

theo Qui trinh

EPTA-Procedure 01/2003

(chudn EPTA 01/2003) kg 2,5
Cép do bao vé [/t
Céc gia tri da cho c6 hiéu luc cho dién thé danh dinh [U]
230 V. DGi vai dién thé thdp hon va cac loai may danh riéng
cho mét s6 quéc gia, cac gia tri nay co thé thay déi.

< hY
Su lap vao
» Trudc khi tién hanh bat cu viéc gi trén may,
kéo phich cadm dién nguén ra.

Thay/L3p Ludi Cua

» Khi 13p ludi cua, hdy mang gang bao vé tay
vao. Cé nguy ca bi thuong tich khi cham vao lugi
cua.

Chon Lu6i Cua

Phéan khuyén nghi t6ng quat vé viéc st dung ludi cua

¢6 thé tim thdy & phan cudi cla cac hudng dan nay.

Chi nén st dung céc Iudi cua c6 chudi chir T. LuGi

cua khéng dugc dai hon yéu ciu cén co dé cat.

Hay sl dung ludi cua méng dé cat cac dudng cong

hep.

L&p Ludi Cua Vao (xem hinh A1)

L&p |uGi cua 8 (rang n&m theo chiéu cat) vao trong

thanh chay 11 cho dén khi an khép. Can bdy thay

nhanh SDS 12 ti dong kém chat doan dudi va lugi

cua dugc khéa lai. Khéng dugc dung tay nhdn can

bAy 12 vé phia doan du6i, néu khdng, ban c6 thé lam

hu héng may.

Trong khi I&p |uGi cua, hay luu y s6ng lung cda lugi

cua dudc dat ndm trong dudng ranh cda banh I1an

dinh huéng 7.

» Kiém tra luGi cua c6 duoc bét chic vao. Ludi
cua gén vao con ldng cd thé roi ra va gay thuang
tich.

—

Bung LuGi Cua Ra (xem hinh A2)

» Khi bung lwgi cua, gilr may 6 tu thé sao cho
khdng dé ngudi va thua vat cé thé bi thuong
tich do lu6i cua bi bung ra.

Van cén béy thay nhanh SDS 12 vé phia trudc theo

chiéu cua thanh bao vé chdng tiép xdc 9. Ludi cua

dugc nha va bung ra.

Miéng Chan Chéng Tua (xem hinh B)
Miéng Chan Chéng Tua 13 (phu tung) cé thé ngan
khong dé bé mét bi tua, xuét trong lGc cua gb. Miéng
chan chdng tua chi cé thé st dung dugc cho mét s
loai lui cua nhét dinh va chi danh dé ct goc 6 0°°.
Khi cua c6 s dung miéng chan chéng tua, dé dia 5
khéng dugc di chuyén IUi ra sau dé c4t 6 diém sat mé
canh.

Nh&n miéng chan chéng tua 13 tir bén dudi 1én trén
dé dia 5.

Hut Dam/Bui

» Mat bui t cac vat liéu dugc son phu ngoai cé
chtra chi trén mét s6 loai g, khoang véat va kim
loai c6 thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi.
Pung cham hay hit thd cac bui nay co thé lam
ngudi st dung hay diing gan bi di ting va’hoic
gay nhiém tring hé ho hép.
M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gé séi hay
d4u, dugc xem la chét gay ung thu, dac biét 1a co
li&n quan dén cac chit phu gia dung xa Iy gé (chat
cromat, ch&t bao quan gb). Co thé chi nén dé thg
chuyén mén gia cong cac loai vat liéu cé chira
amiang.
- Tao khdng khi thong thoang nai lam viéc.
- Khuyén nghi nén mang mat na phong doc cé bd

loc cédp P2.

Tuan thi cac qui dinh cla qudc gia ban lién quan
dén loai vat liéu gia cong.

» Tranh khong dé rac tich tu tai noi lam viéc. Rac
c6 thé dé dang bt Itra.

Van Hanh

Ché Do Hoat Pdng

» Trudc khi tién hanh bt cu viéc gi trén may,
kéo phich cadm dién nguén ra.

Chinh bat bong Tac Xoay

BGn vi tri chinh dat dong tac xoay cho phép ta dap

ing theo t6¢c do cat, nang suét cat va hinh mau c4t

trén vat liéu dang gia cong dugc t6t nhat.

Dong tac xoay co thé diéu chinh dugc bang cén bay

diéu chinh 6, ngay ca khi dang van hanh.

Chinh dat0 Khdng c6 dong tac xoay vong
Chinh dat| Bong tac xoay vong nhé
Chinh datll Doéng tac xoay vong trung binh
Chinh d@at il Bong tac xoay vong 1én
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Su chinh dat déng tac xoay tuong Uing cho tiing Uing

dung cu thé sao cho t6t nhét cé thé xac dinh théng

qua viéc chay thir thuc t€. Cac khuyén nghi cho su

Ging dung nhu sau:

- Chon dat dong tac xoay vong thap (hay tét di) dé
dudng cat c6 canh min va sach lang.

- D&i voi cac vat liéu méng nhu thép t&m, t&t dong
tac xoay vong di.

- DGi véi cac vat liéu cling nhu thép, van hanh véi
doéng tac xoay vong thap.

- D@i vdi cac loai vat liéu mém va khi cua doc theo
sd, van hanh véi déng tac xoay vong t6i da.

Piéu Chinh Goc Cat (xem hinh C)

NGi I6ng vit 15 va ddy nhe dé dia 5 theo chiéu clia

céap dién chinh.

Dé chinh dat that chinh x&c géc cat méng, dé dia co

céac khéc diéu chinh n&m trén bién phai va trai 6 0°

va 45°. Xoay dé dia 5 vé vi tri muén dat dua vao

thudc do lam chudn 14. Cac géc mdng khac co thé

diéu chinh bang cach st dung thudc do géc.

Sau cling, ddy dé dia 5 vé hét hudng co IuGi cua 8.

Siét chat vit lai 15 nhu ci.

Miéng chéng tua 13 khong thé gén vao dé thuc hién

viéc cat cac géc mong.

Chinh Dat D& Dia Nam Nghiéng (xem hinh C)

D& cua sat mé canh, dé dia 5 co6 thé chinh dat

nghiéng.

NGi I6ng vit 15 va ddy dé dia 5 hét vé phia cap dién

chinh.

Siét chat vit lai 15 nhu cd.

Cua véi dé dia 5 & tu thé nim nghiéng ciing co thé

dugc chi khi goc vat & 0 °. Co thé khéng cén st dung

miéng chan chdng tua 13.

Bat Dau Van Hanh

» Tuan thi theo dung dién thé! bBién thé ngudn
phai ding véi dién thé da ghi rd trén nhan
may.

Bat M& va Tat

Dé mé may, nhan cong tac TA/MG 3.

D& khéa cong tac TAY/MG 3, gilr nhan va nhén nat

khéa tu chay 1 vé bén phai hoac trai.

Dé tat may, nha cong tac T4/M& 3. Khi cong tac

T4t/M& 3 da dudgc khoa, trude hét nh&n vao va sau

dé nha ra.

Piéu Khién/Chinh Dat Truwdc Tan Suét Nhip Chay

T&ng hay giam luc ap 1én cong tic Tat/Mé 3 cho

phép diéu khién tan suét nhip chay ma khong thong

qua tiing giai doan khi may dang hoat dong.

Luc bép nhe 1én cong tac TAt/MG 3 tao ra tan suét

nhip chay thdp. Tang luc bop ciing 1a 1am tang tan

sudt nhip chay.

—
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Khi cong tac T4/M& 3 da dudc khoa, ta khéng thé
lam gidm tan suét nhip chay dugc.

VGi nim xoay chon trudc tan suét nhip chay 2 tan
sudt nhip chay c6 thé chinh dat trudc va thay déi
trong ltc dang hoat déng.

Tan suét nhip chay cin cd t6t nhét thy thudc vao loai
vét liéu va diéu kién lam viéc va c6 thé xac dinh
thong qua viéc chay thi thuc té.

Khuyén nghi nén lam giam tan suét nhip chay khi
ludi cua bat ddu an vao vat liéu cling nhu khi cua
nhua mud hay nhém.

Sau mét thoi gian dai van hanh cé tan suét nhip chay
thdp, may c6 thé bi ndng 1én mot cach dang ké. Thao
luGi cua ra khéi may va dé cho may ngudi xuéng
b&ng cach cho may chay vai tAn suét chay t6i da
khoang 3 phdt.

Huéng Dan St Dung

» Trudc khi tién hanh bt cu viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» Khi gia cong cac vat liéu nhé hay moéng, luén
luén st dung vat dung ké d& chac chan hay
ban méc dé cua (phu tung).

Kiém tra g6, van ép, vat liéu xay duyng v. v.. dé tim

xem c6 cac do vat la nhu dinh, vit hay céc vat tuong

tu, va sau do 18y ching ra, néu thdy céan.

Thanh Béo Vé Chéng Tiép Xuc

Thanh bao vé chéng ti€p xtc 9 dinh lién vao khung
may dé ngan nglra su’ v6 y cham phai ludi cua trong
qua trinh van hanh va cé thé khéng dugc thao ra.

Cat Xoc (xem hinh D)

» Qui trinh cét xoc chi thich hgp dé xit ly cac loai
vét liéu mém nhu g, thach cao tdm hay vat
liéu twong tu! Khong duoc ap dung qui trinh
cét xoc v6i vat liéu la kim loai!

Chi st dung ludi cua ngan dé thuc hién viéc cét xoc.

Su ¢t xoc c6 thé thuc hién dugc khi chinh dat goc

moéng 6 0°.

Dat may véi phan canh trudc cia dé dia 5 l1én trén

vat gia cong ma khong dé IuGi cua 8 cham vao vat

gia cong ré6i mé may. Déi véi may c6 phan diéu khién
tan suét nhip chay, chon tan suét nhip chay t6i da.

Gitr chat may tua lén vat gia cong r6i ha nghiéng

may xuéng, tir tr dua IuGi cua xoc vao vat gia cong.

Khi dé dia 5 hoan toan n&m Ién trén véat gia cong, cut

ti€p tuc cua doc theo vach cat theo yéu céu.

Dung dich lam mat/B6i tron

Khi cua kim loai vat liéu gia cong bi néng 1én, do
do; nén béi dung dich lam mat/bdi tron doc theo
duong cat.
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Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bt cur viéc gi trén may,
kéo phich cdm dién nguén ra.

» D& dugc an toan va may hoat dong dung chirc
nang, luén ludn gilr may va cac khe thong gio
dugc sach.

Né&u nhu cén phai thay day dan dién thi cong viéc

nay phai do hdng Bosch, hay mét dai ly dugc Bosch

Uy nhiém thuc hién dé tranh gép su nguy hiém do

mé&t an toan.

Lam sach phén 1&p ludi cua thudng xuyén. Dé thuc

hién, 14y luGi cua trong may ra va gé nhe may xuéng

chd c6 bé mat phéng.

May bi qua do cé thé lam cho su hoat dong bi truc

tréc. Vi vay, khong nén cua vt liéu tao nhiéu mat bui

& mat dudi vat liéu hodc cao qua dau.

» Trong diéu kién gi6i han tuyét déi, luén luén
str dung may hut bui trong kha nang cé thé.
Théi sach cac khe théng gié thuéng xuyén va
lap dat thiét bi ngat mach ty déng (RCD). Khi
gia céng kim loai, cac loai mat bui d&n dién co thé
lot vao trong dung cu dién. Toan b su cach dién
clia dung cu dién cé thé bi mét tac dung.

Thinh thoang b6i tran banh 1an dinh hudng 7 bang

mot giot nhét may.

Kiém tra banh lan dinh huéng 7 thudng xuyén. Néu

bi mon, phai dua dén dai ly bao hanh-béo tri do

Bosch Gy nhiém dé thay.

—

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu Ung
Dung

B phan phuc vu hang sau khi ban cta ching t6i sé
tré 10i cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chita cac san phdm cling nhu cac phu tung thay thé
cla ban. Hinh &nh chi tiét va thong tin phy ting thay
thé cé thé tim hiéu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com

B0 phan dich vu ting dung Bosch sé han hanh tra I5i
céc cau hai lién quan dén cac san phdm cda ching
toi va linh kién ctia chung.

Trong moi thu tir giao dich va don dat hang phu tung,
Xin vui 16ng luén viét dd 10 con s da dudc ghi trén
nhan may.

Viét Nam

Cong ty Trach Nhiém H{u Han Robert Bosch

Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building

473 bién Bién Phu

Phudng 25, Quan Binh Thanh

Thanh Phd H6 Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413

Fax: (08) 6258 3692

hieu.lagia@vn.bosch.com

www.bosch-pt.com

Thai bo

May, linh kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai
ché theo hudng than thién véi moi trudng.

Khéng dugc thai bé dung cu dién vao chung véi rac
sinh hoat!

Pugc quyén thay d6i ndi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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